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CAPITULO I – NOMENCLATURA NÁUTICA 
 
CASCO.- Conjunto de maderas, hierro y material diverso que cierra el barco por debajo, los costados y 
arriba. Es el forro exterior del barco; puede ser metálico, de plástico, de madera o caucho. 
 
CUBIERTA.- Piso del buque y está formada por tablas o planchas que descansan en  
los baos.  
 
La cubierta principal o superior, es la más alta con medios permanentes de cierre. 
 
PROA (Pr).- Parte delantera del barco en forma de cuña, para ofrecer 
menor resistencia al agua. 
 
POPA (Pp).- Parte posterior del buque donde va instalado el timón y la 
hélice. 
 
BABOR (Br).- La parte del buque que queda a la izquierda de la crujía, 
mirando de popa a proa. 
 
ESTRIBOR (Er).- Parte que queda a la derecha del plano de crujía, 
mirando de popa a proa. 
 
AMURAS. - (o finos de proa) Son las partes curvas de la cubierta y el 
casco que une la roda con el costado. Hay dos amuras: la de estribor y la 
de babor. 

ALETAS.-  Partes curvas de los costados en las proximidades de la popa. 
Hay dos aletas: la de estribor y la de babor. 
 
LÍNEA DE FLOTACIÓN.- Es la que señala el agua en la parte exterior 
del casco, es decir, la línea que separa la obra viva de la obra muerta. 
 
OBRA VIVA.- Es la parte del casco comprendida desde la quilla hasta la 
superficie de flotación.  También se le denomina carena.  
 
OBRA MUERTA.- Es la parte del casco que emerge del agua, y aparece a nuestra vista a partir de la línea 
de flotación, así como la superestructura que hay encima de éste. 
 
BAÑERA.- Cámara abierta por lo general en la popa de los barcos, donde normalmente va instalada la caña 
o rueda del timón. 
 
IMBORNALES.- Orificios practicados en la borda a la altura de la cubierta con el fin de dar salida al agua de 
la misma. Evitar que se taponen por cualquier causa.     
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PORTILLOS.- Aberturas circulares u ovaladas en los costados del buque para dar luz y ventilación.  
También se denominan "ojos de buey". 
 

LUMBRERAS.- Aberturas practicadas en cubierta, con tapa acristalada y que tiene como finalidad dar luz y 
ventilación a las partes interiores del buque. 
 
MANGUEROTES DE VENTILACIÓN.- Tubo metálico rematado por un capuchón semiesférico colocado 
sobre cubierta para ventilación de espacios internos del buque. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ESCOTILLAS.- Aberturas en cubierta para facilitar el acceso al interior del buque. 
 
PASAMANOS.- Piezas metálicas o de madera, cabos, cadenas o cables que, unidas a los candeleros , 
forman barandillas y sirven para asirse. 
 
QUILLA.- Se puede considerar como la columna principal del esqueleto del buque, que va de la proa a la 
popa en la parte central e inferior del casco sirviendo de base a todo su armazón.  Es un refuerzo 
longitudinal. 
 
RODA.- Prolongación de la quilla por la parte de proa.  Es un refuerzo longitudinal-vertical. 
 
Entenderemos como tajamar al tablón o chapa de forma adecuada que prolonga el lanzamiento de la roda. 
 
CODASTE.- Prolongación de la quilla por la parte de popa.  Es un refuerzo longitudinal-vertical. 
 
CUADERNAS.- Piezas curvas que fijas a ambas lados de la quilla le dan forma al casco y es donde se fijan 
los forros.  Refuerzo transversal y vertical. 
La cuaderna maestra es la situada en la mediana del casco, normalmente coincide con la zona de máxima 
manga del buque. 
 
BAOS.- Son refuerzos transversales que unen las cuadernas por su parte superior y sirven de soporte a las 
cubiertas.  
La curvatura del bao que forma la cubierta para desalojar el agua, se denomina brusca  del bao. 
 

 

MANGUEROTES DE VENTILACIÓN 

PORTILLO 
LUMBRERA 
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ESPEJO.- Parte terminal de la popa plana o levemente curvada. Es donde normalmente va fijo el motor 
fueraborda. 
 
BORDA.- Canto superior del costado que sobresale de la cubierta. 
 
REGALA.- Canto superior de la borda       
 
MAMPAROS.- Divisiones verticales entre diferentes espacios del barco. El más importante es el mamparo 
de colisión situado cerca de la proa. Son refuerzos verticales, que pueden ser longitudinales o 
transversales.  
 
PLAN.- Piso más bajo del buque o parte superior de la sentina. 
 
SENTINA.- La parte más profunda del barco donde se recoge el agua y eventualmente aceite y derrames.  
Dicho de otro modo, parte baja del barco que recorre entre el forro del pantoque y la parte inferior del plan, 
formando una canal que tiene por misión recoger los líquidos que se filtren para ser achicados 
posteriormente. 
 
GRIFOS DE FONDO.- Son válvulas por debajo de la línea de flotación para tomar agua del mar para la 
refrigeración de los motores, o para desagüe de los servicios. Las válvulas de fondo son del tipo bola. El 
mantenimiento de los grifos en sí es prácticamente nulo, tan sólo una pequeña cantidad de lubricante en el 
eje de la llave y sustituirlos cada vez que se juzgue necesario. Es importante cerrarlos siempre que estemos 
atracados.  
 
BOMBAS DE ACHIQUE.- Es la bomba que achica el agua que se ha filtrado o que ha invadido la sentina.  
Una red de tuberías se extiende por la sentina de la embarcación, conectadas a la bomba de achique, y en 
el otro extremo, un chupón, con rejilla para evitar que entren cuerpos extraños y obturen la bomba. Hay que 
mantenerlo limpio. 
 
MOLINETE.- Se denominan molinetes a las maquinillas para izar o arriar cabos y cadenas cuyo eje está en 
posición horizontal, mientras los que lo tienen en posición vertical se les denomina cabrestantes.  
En cualquier caso el molinete consta de un tambor liso o algo estriado para mover cabos, llamado cabirón, 
y otro tambor con muescas, llamado barboten, donde encajan los eslabones de la cadena.  
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EMBRAGUE.- Mecanismo del molinete que sirve para separar el barbotén o barbotín, de la rueda dentada 
que lo mueve. 
 
FRENO.- Tiene como misión, el frenado del cabirón o barbotén, con una cinta incidiendo sobre el eje 
horizontal del molinete. 

 
ANCLA.- Instrumento de hierro  o acero en forma de arpón o anzuelo doble, que lanzado al fondo del mar y 
unido al barco con una cadena o cabo, sirve para que éste quede sujeto.  Las anclas con cepo, sólo una de 
sus uñas muerde el fondo, y las basculantes son ambas uñas las que agarran. 
 
Partes del ancla: 
 
Arganeo.- Orificio o anilla donde se coloca el grillete de  entalingadura que une el 
ancla con la cadena.                                                                  
 
Caña.- Parte comprendida entre el arganeo y la cruz. 
 
  
Uñas.-  Extremos de los brazos. 
 
Mapa.- Parte plana de las uñas. 
 
ANCLA DANFORTH.- Se caracteriza por tener dos uñas largas y anchas y la caña larga y es plegable. 
 
ANCLA C.Q.R.- Se caracteriza por su forma de arado, que asegura un óptimo agarre, incluso si se  
producen imprevistas variaciones en la orientación del cabo. 
 
 

CHIGRE MOLINETE 

Barbotín 

Cabirón 
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GRILLETE.- Conjunto de eslabones de la cadena del ancla, con una longitud de 25m. 
 
TIMÓN.- Pala metálica o de madera que, colocada a popa, gira alrededor de un eje o pivote permitiendo el 
gobierno del buque. El eje del timón, denominado MECHA, es donde se afianza la CAÑA que la hace girar, 
y atraviesa el casco por un orificio llamado LIMERA.  A las caras de la pala, se las denomina azafrán. La 
rueda es el órgano del sistema de gobierno de una embarcación que al ser accionada a una u otra banda 
transmite el movimiento a la pala del timón mediante guardines, engranajes o medios hidráulicos.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tipos de timones: 
 
Ordinario.- Es aquel en que toda la superficie de la pala se encuentra a popa del eje de giro. 
 
Compensado. - Aquellos cuyo eje divide la superficie de la pala en dos partes desiguales, siendo de menor 
extensión la de proa. 
 
 
 
 
HÉLICE.- Es el elemento propulsor de los buques equipados con motor. Está formada por unas aletas 
helicoidales que giran alrededor del eje, produciendo unas corrientes de expulsión cuya fuerza de reacción 

empuja al barco.  
 
Una hélice consta de: 
Núcleo.-  Parte central de la hélice que se ajusta al final del eje del 
motor. 
Palas.- Van acopladas al núcleo y su número pueden ser variable a 
partir de dos. 
Capacete.-  Pieza cónica que cierra el núcleo por popa 
 
PASO.- Lo que avanzaría la hélice en una vuelta completa si roscase 
en un medio sólido. 
 
 

 
RETROCESO O RESBALAMIENTO DE LA HÉLICE: Es la pérdida de avance a causa del resbalamiento 
de la masa líquida en la que gira. 
 

Timón 
1 Mecha 
2 Timón 
3 Limera 
4 Pala 
5 Pivote 

Cañ
a 

Pala 

Capacete 

Eje 

Núcleo  

Danforth 

Rezón CQR ó Arado 
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DIÁMETRO.- Es el doble de la distancia desde el centro del núcleo hasta el extremo de una pala. 
 
CAVITACIÓN.- Pérdida de empuje y fuertes vibraciones por la formación de vacíos en las caras activas de 
las palas de la hélice, en su giro en el seno del agua.  Esto es debido a que el agua es expulsada por la 
hélice con más velocidad que aquella que fluye, debido al exceso de revoluciones. 
 
EFECTOS DE LA HÉLICE.- Por la forma de trabajar la hélice, además de producir empuje en el sentido del 
plano longitudinal, produce en el barco efectos evolutivos. 
 
Corriente de aspiración (C.A.)  
Es paralela al plano longitudinal y acentúa la acción del timón. 
 
Corriente de expulsión (C.E.)  
Actúa en forma diagonal con respecto al plano longitudinal. Normalmente tiende a llevar la popa a Br. y por 
tanto, por giro, la proa a Er. en hélices de paso a la derecha, tanto en marcha avante como en marcha atrás. 
Nos estamos refiriendo a barcos de una sola hélice, motor interior y timón convencional. 
 
Presión lateral de las palas (P.L.P.)  
Se debe a que en un instante dado habrá unas palas trabajando en aguas de mayor profundidad y presión, 
y por tanto la reacción de éstas será mayor. En el momento de iniciar la arrancada, con hélices de paso a la 
derecha, en marcha avante tenderá a meter la popa a Er. y en marcha atrás a Br., o sea siempre intentará 
llevar la popa a la misma banda hacia la que gira. Su efecto evolutivo, en la mayoría de los casos, es 
superado por la corriente de expulsión. 

Corriente de 
aspiración 

Corriente de 
expulsión Corriente de 

aspiración 

Corriente de 
expulsión 

 
Hélices dextrógiras  son las que vistas desde popa en marcha avante, giran en sentido de las agujas del 
reloj, siendo las hélices levógiras  las contrarias de las anteriores. 
 
CIABOGA CON DOS HÉLICES 
 
En buques con 2 hélices, generalmente la de estribor es dextrógira y la de babor levógira, es decir de giros 
opuestos y hacia afuera, aunque puede suceder lo contrario. Las primeras se denominan de giro exterior y 
las segundas de giro interior. 
 
Girando las dos hélices al mismo número de revoluciones el buque obedece únicamente al timón.  Para 
caer más rápidamente a una banda, no habrá más que dar avante a una y atrás a otra.  La proa caerá a la 
banda de la hélice que cía.  Esta operación se llama ciaboga . 
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CIABOGA CON UNA HÉLICE 
 
También se puede realizar la ciaboga con embarcaciones de una sola hélice. Con hélice dextrógira, se da 
atrás con timón a babor y cuando coge arrancada se da avante con la pala del timón a estribor y así 
sucesivamente hasta completar la maniobra. 
 
DIMENSIONES 
 
Las dimensiones principales de una embarcación son la eslora, manga y puntal.  
 
ESLORA (E).- Es la longitud del buque medida de proa a popa.   
 

• Eslora total o máxima es la distancia existente entre los puntos más salientes de proa y de 
popa.  Se excluyen el púlpito de proa y partes desmontables. 

 

MANGA  MÁXIMA (M) .- Es la mayor anchura del  casco, es decir la tomada sobre la cuaderna maestra  y 
por la cara exterior del forro. 
 
PUNTAL (P).- Es la altura medida desde el canto superior de la quilla hasta la cubierta principal (unión de la 
cuaderna con el bao, sin tener en cuenta la brusca). 
 
FRANCOBORDO.- es la distancia entre la línea de flotación en máxima carga y la línea de cubierta.  La 
máxima carga de un buque vendrá determinada por el Disco Plimsoll.  
 
CALADO.- El calado es la distancia vertical medida desde la línea de flotación a la quilla o al punto más 
bajo (orza). 
El calado se mide en Proa, en Popa. Calado medio es la semisuma de los dos primeros. 
 
ASIENTO.- Es la diferencia entre el calado de popa y el calado de proa, por lo que la quilla del barco no 
será paralela a la línea de flotación. (A= Cpp-Cpr)  
 
Un asiento apopante o positivo  es cuando la popa e stá más hundida que la proa y aproante a la 
inversa. 
 
DESPLAZAMIENTO.- Es el peso del buque, que es igual al peso del volumen del líquido que desaloja, y 
varía según sea su estado de carga. El Desplazamiento se mide en Toneladas Métricas (1.000 kg.) . 
  

• Máximo o total: Cargado totalmente y listo para navegar. 
 
TERMINOLOGÍA:  
 
ESCORAR.- Es la inclinación del buque a una u otra banda, debido al mar, viento o carga. 
 
ADRIZAR.- Se trata de la recuperación de la posición inicial del barco; es decir, es lo contrario a escorar. 
 
BARLOVENTO.- Parte de donde viene el viento. Banda o costado por donde se recibe el viento a bordo. 
 
SOTAVENTO.- Parte a la que se dirige el viento. Por tanto, contraria a barlovento. 
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CAPITULO II – ELEMENTOS DE AMARRE Y 
FONDEO 

 
NORAY.- Pieza fuerte de hierro colocada a lo largo de los muelles, para hacer firmes los cabos de amarre 
de los buques. 
 
BOLARDO.- Pieza anclada en el muelle para afirmar las amarras. La parte superior está ensanchada por su 
cara posterior para evitar que se zafen los cabos. 

                       

NORAY 

 
MUERTOS.- Bloques de cemento, pesos o puntos fijos que están en el fondo, para sujetar por medio de la 
cadena, todo tipo de boya o baliza y como prolongación, boyas grandes y resistentes, normalmente 
circulares, donde se pueden amarrar los buques. 
 
BOYA.- Cuerpo flotante multiforme, sólidamente sujeto a un muerto en el fondo por medio de cable o 
cadena, llamado orinque, que sirve para amarrar buques o señalar peligros, u otras circunstancias de la 
navegación. 

 
BICHERO.- Pértiga con gancho en uno de sus extremos para ayudar en las maniobras de atraque o 
desatraque en las embarcaciones pequeñas, para dar o recoger cabos. 
 
 
 
 
 
 
DEFENSA.- Utensilios de caucho, PVC, cabos, etc., que se utilizan para proteger a las embarcaciones de 
los roces de otras o con el muelle cuando están atracadas. 
 
CORNAMUZAS O CORNAMUSAS.- Piezas metálicas, de madera  o de plástico en forma de T, fijas en 
cualquier parte del buque, que sirven para amarrar los cabos. 
 
BITAS.- Piezas cilíndricas sólidas de hierro, madera o plástico, afirmadas a cubierta, que sirven para fijar en 
ellas cabos y amarras. 

 
 
 
 
 
 

Boya 

Orinque 

Baliza 

Orinque 

Muerto 

BICHERO 

NORAY 

BITA CORNAMUSA 
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NUDOS 
 
Lazo hecho de tal modo, que cuanto más se estira de sus chicotes, más se aprieta. 
 
VUELTA.- Pasar un cabo alrededor del cabirón del molinete o cabrestante, bita, cornamusa... 
 
COTE.- Vuelta que se hace pasando el chicote de un cabo alrededor del firme por dentro del seno. 
 
LLANO.- Se utiliza para unir los dos chicotes de un cabo o dos cabos de la misma mena. 
 
AS DE GUÍA.- Nudo para hacer una gaza sin necesidad de costura, se utiliza para encapillar en norays. 
 
BALLESTRINQUE.- Nudo utilizado para hacer firme un cabo en una percha o argolla. Está formado por dos 
vueltas en torno a un firme, con los chicotes por dentro de las vueltas. 
 
VUELTA DE ESCOTA.- Este nudo es utilizado para unir dos cabos de diferente mena.  
 
VUELTA DE REZÓN.- Nudo específico para la unión de un cabo con una argolla o con una verga. 
 
 
 
 

 
 
FONDEO 
Es la acción de afirmar una embarcación al fondo mediante pesos, anclas, etc. 
 
ELECCIÓN DEL TENEDERO.- En primer lugar se tendrá en cuenta el tipo de fondo, siendo los mejores 
tenederos los de fango compacto o arena fangosa, arena fina y dura o similares. En las cartas viene 
indicado el tipo de fondo con la inicial correspondiente: A= arena, F= fango, Cº= cascajo, P= piedra, etc.   
En segundo lugar se deberá de tener en cuenta el viento y la corriente que le pueden afectar al igual que la 
geografía que lo envuelve, eligiendo siempre el lugar que nos ofrezca mayor abrigo y sea de fácil salida en 
caso de mal tiempo.  
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ESCANDALLO.- El escandallo es una sonda de mano, que consiste 
en un peso de plomo de forma troncocónica hecho firme al extremo 
de un cabo llamado sondaleza con nudos que indican los metros y 
medios metros. 
 
Tiene su base forrada de un material duro, con el fin de que no se 
averíe al rozar contra las piedras del fondo, y está dotado de un 
pequeño vaciado en su parte inferior que se rellena con sebo al 
objeto de recoger muestras del fondo. 
 
LONGITUD DE FONDEO.- La cantidad de cadena que 
deberá soltar o filar variará entre 3 y 4 veces la 
profundidad del lugar. En caso de corrientes, mareas o 
mal tiempo se filará de 5 a 6 veces la sonda. 
 
Para que el ancla haga el máximo de esfuerzo es 
necesario que el ángulo que forma la catenaria con el 
fondo sea el menor posible. 

 
CÍRCULO DE BORNEO.- Es el giro que realiza un 
buque involuntariamente, originado por el viento o la corriente. En los fondeos en las proximidades de tierra 
u otros barcos se deberá tener muy en cuenta la curva de borneo ya que podemos abordar a otras 
embarcaciones o a la geografía que nos envuelve. 
 
VIGILANCIA DURANTE EL  FONDEO 
 
GARREO.- Se produce cuando retrocede el buque por no aguantar su ancla sobre el fondo y ésta se va 
arrastrando sobre el mismo. Puede ser por la acción del viento, del mar, insuficiente longitud de cadena o 
por no ofrecer condiciones el fondo marino. Se denomina también arar . 
 
MARCAS.- Una vez esté el barco fondeado, comprobaremos que no garrea, observando que el cabo se 
tensa y se destensa continuamente, o bien tomando enfilaciones, lo cual nos puede confundir con el 
movimiento del barco, dentro de un círculo de borneo. Lo ideal es reproducir en la carta el lugar donde está 
el ancla. A partir de este punto trazamos una circunferencia cuyo radio son los metros de cadena más la 
eslora. Estaremos garreando cuando nuestras marcaciones a tierra indiquen que hemos salido de este 
círculo. 
 
ALARMAS DE SONDA.- Es muy útil disponer de un sondador con alarma para que nos avise cuando la 
sonda llegue a un valor que estimemos peligroso (aproximación excesiva del fondo). 
 
ORINQUE.- Es la acción de señalizar la posición del ancla por medio de un boyarín. 
 
Puede realizarse como señalización para otros buques o bien por no poder levar o izar el ancla y señalizaría 
para su posterior recuperación, 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sondaleza 

Escandallo 
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FONDEO CON UNA O DOS ANCLAS 
 
Para fondear, lo primero que debemos hacer es adujar el cabo o cadena del ancla para que en el momento 
de dar fondo  no se enrede y vaya saliendo de cubierta a medida que el ancla lo pida. 
 
Deberemos llegar con poca arrancada, si es posible parados, y proa al viento o corriente. 
 
Se debe comprobar que el ancla ha cogido, dando un tirón con la mano. Si notamos que garrea 
continuamente, levar ancla y cambiar de fondeadero. Posteriormente filar la cantidad de cadena antes 
especificada, dejando abatir lentamente el barco y comprobar que no garrea, lo que se aprecia observando 
que el cabo se tensa y destensa continuamente, o bien tomando enfilaciones a tierra. Si pasado un tiempo 
observamos que han variado las enfilaciones, no habiendo rolado el viento, ello quiere decir que el ancla 
garrea, para lo cual filaremos más cadena. 
 
Se denomina fondear a barbas de gato cuando se fondea con dos anclas por proa separadas de 90º a 
120º, trabajando ambas al mismo tiempo, reduciendo así el círculo de borneo.  
 
Se fondea a la entrante y a la vaciante cuando en el lugar del fondeo estamos afectados por las mareas. 
Consiste en fondear el buque con 2 anclas por la proa, pero una trabaja hacia proa y la otra hacia popa. 
 
LEVAR 
 
Es cobrar el ancla por medio del cabo o cadena, llamándose zarpar a la acción de soltar el ancla del fondo.  
Para levar el ancla el mejor momento es cuando forma 90º con la línea de flotación (a pique ) ya que es 
cuando ofrece menor resistencia.   
 
Para ello es conveniente, antes de levar el ancla y con el fin de acercarnos a ella, tener el motor arrancado. 

 
 
 
 
 
 
 
 
FONDEO 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
                                                  LEVAR 
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CAPITULO III – SEGURIDAD EN LA MAR 
 
MAL TIEMPO: VIENTO Y MAR 
 
Mal tiempo es el conjunto de fenómenos que caracterizan un estado meteorológico por su empeoramiento.  
Hay dos factores que hemos de tener en cuenta cuando estemos navegando.  

Estos son: el viento y la mar. 

 

Por ello es necesario: 
 

• Conocer las condiciones marineras de la embarcación.  
 
• Poner el rumbo y velocidad adecuada al mar, para no embarcar una gran cantidad de agua y 

comprometer la estabilidad de la embarcación. 
 

La mayoría de los accidentes en el mar se deben a descuidos, falta de previsión o desconocimiento de la 
seguridad. Así, un patrón siempre tendrá presente: 

• Mantener la embarcación y su equipo en perfectas condiciones. 
• Comprobar el funcionamiento del material de salvamento. 
• Evitar riesgos innecesarios. 
• Tener planes de emergencia y usar el sentido común en caso de accidente. 

 
FORMA DE GOBERNAR A LA MAR PARA EVITAR BALANCES, CA BEZADAS, GOLPES DE MAR Y 
PARA NO  COMPROMETER LA ESTABILIDAD.- Con mal tiempo nuestro objetivo será el tener la 
embarcación en las mejores condiciones de seguridad.  
 
El primer problema a solucionar son los balances y con ellos la pérdida de estabilidad. Por lo tanto, 
evitaremos cruzarnos a la mar bajo cualquier circunstancia. Poner proa o ligeramente amurados al mar, es 
la forma más segura de navegar.  
 
Ello conlleva a disminuir la velocidad para evitar los golpes de mar que pueden afectar incluso a la 
estructura de la embarcación. Las cabezadas las disminuiremos con la velocidad, pasando las olas con las 
amuras; otra solución es ir a favor de las olas, con la mar gruesa por la aleta o por la popa. 
 
COMPROBACIONES ANTES DE LA  PUESTA EN MARCHA 
 
Sistemáticamente, antes de arrancar el motor haremos las siguientes comprobaciones: 
 
Nivel de combustible.- Ver el nivel de combustible y rellenar siempre al máximo (en el caso de que 
vayamos a salir). Abrir los grifos para la alimentación de combustible del motor. 
 
Aceite del motor  y transmisor.- Se comprobarán niveles de aceites en el cambio y motor. Este control se 
realiza con la ayuda de la varilla indicadora del nivel de aceite depositada en el cárter . Debe hallarse entre 
las dos marcas de la varilla.  
 
Nivel de refrigerante en circuitos cerrados.- Controlaremos que el nivel del líquido refrigerante del 
sistema de agua dulce esté en el nivel adecuado para su buen funcionamiento. 
 
Grifo de fondo de refrigeración y filtro.- Comprobaremos que el grifo de fondo está abierto para la 
entrada del agua de refrigeración y que el resto del circuito está en condiciones. 
También cuidaremos que el filtro del circuito de refrigeración está limpio. Debe estar situado unos 15 cm 
por encima de la línea de flotación. 
 
Gases explosivos.- Airear bien la cámara del motor antes de conectar elementos eléctricos o el motor. Esta 
operación es importantísima en los motores internos de explosión. 
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Filtro decantador del agua.- Pequeño tanque que se sitúa bajo el depósito de combustible, para que se 
decante el agua que pueda contener el combustible. Deberá vaciarse cuando esté lleno. 
 
Punto muerto.-  Comprobaremos que la posición del inversor está en la posición neutra (desembragado) y 
al mismo tiempo vigilaremos exteriormente el estado de la hélice para comprobar que no tenemos cuerpos 
extraños, tales como cabos, redes etc., que le impidan el giro.  

 
MEDIDAS A TOMAR A BORDO CON MAL TIEMPO 
 
REVISIÓN DE PORTILLOS, ESCOTILLAS, LUMBRERAS, MANGU EROTES Y DEMÁS ABERTURAS 
 
En caso de previsión de mal tiempo y no pudiendo eludir el salir a navegar, se cerrarán las entradas a los 
alojamientos, cámaras, portillos, lumbreras, tapas y manguerotes. Se controlarán estas aberturas por si 
pierden su estanqueidad, por lo que procederemos a solucionarlo.  
 
ESTIBA Y TRINCA A SON DE MAR.- Generalmente, antes de salir de puerto se arranchará el barco, es 
decir, se pondrá todo en orden, a son de mar , bien estibado y trincado . De lo contrario podemos tener 
desde destrozos hasta el ir a pique. Con mal tiempo mantendremos la cubierta despejada, sin cabos sueltos 
y con los arneses puestos. 
 
CIERRE DE GRIFOS DE FONDO.- Una de las actuaciones a realizar en caso de mal tiempo, es vaciar la 
sentina y cerrar las válvulas de descarga del WC y la del fregadero, para evitar la posible entrada de agua al 
interior. 
 
CAPEAR EL TEMPORAL.- Es aguantar el temporal proa a la mar o amurado a ella hasta que amaine el 
tiempo y se pueda volver a gobernar a rumbo sin riesgo. 
 
De tratarse de un barco de propulsión mecánica, se aguantará proa a la mar con poca máquina al objeto de 
que los pantocazos sean débiles y no produzcan averías, y embarque menos agua, pero con la máquina 
suficiente para no perder la proa al temporal. 
 
Conforme subimos la ola, y antes de rebasarla, reduciremos velocidad para bajar la proa, evitando así que 
se mantenga en el aire y después caiga de golpe en el seno. Una vez rebasada aumentaremos máquina al 
objeto de levantar la proa y así evitar que se clave en la ola siguiente. De esta forma, aumentando o 
reduciendo la marcha para levantar o bajar la proa, una embarcación a motor puede aguantar 
satisfactoriamente una mar fuerte de proa. 
 

ANCLA FLOTANTE O DE CAPA.- Es un saco de lona de forma cónica de 0’5 metros de diámetro y 1’5 
metros de altura. Lleva cuatro cabos firmes al aro que forma la base y estos cabos van a unirse a una gaza 
donde se amarra el cabo que irá hacia el barco. El vértice del cono tiene una abertura para dejar pasar el 
agua. 

 
Se utiliza para aguantarse proa a la mar en los temporales, haciéndola firme en proa, evitando que el buque 
se atraviese a la mar. También mantiene al barco prácticamente parado, ya que ofrece dentro del agua gran 
resistencia, evitando la deriva. 
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CORRER EL TEMPORAL.- Si el temporal es tan fuerte que el buque no puede aguantarse capeando, 
tendrá que ponerse a navegar popa o aleta a la mar lo que se llama correr el temporal.  
 
Con la mar gruesa por la aleta o por la popa ha de procurarse que no se acompase la velocidad de las olas 
con la del buque y a ser posible que sea mayor la del buque para que no embarque agua por la popa. Esta 
forma de navegar es comprometida porque siempre habrá crestas de ola embarcando agua en la bañera. 
Mantener el gobierno será más difícil que con proa a la mar, siendo más fácil atravesarse a la mar. Para 
evitarlo, nos podemos ayudar con el ancla de capa haciéndola firme a popa. 
 
DERROTA A SEGUIR.- El mal tiempo será quién nos marque la derrota, debiendo ajustar nuestro rumbo a 
las exigencias exteriores. 
 
Es necesario tener una buena información meteorológica. Tomaremos la mar por la amura o por la aleta, y 
consideraremos la posibilidad de arrumbar a un puerto cercano. Pudiendo elegir entre varios puertos, nos 
dirigiremos al que tenga una bocana mayor. 
 
RIESGOS DE UNA COSTA A SOTAVENTO. - Cuando estemos navegando con mal tiempo, para más 
seguridad nos alejaremos de la costa, sobre todo si ésta se halla a sotavento. El peligro reside en que el 
viento y/o la mar nos abatirá sobre ella. 
 
Es conveniente pasar por sotavento de islas e islotes que nos ofrecerán resguardo. 
 
Recordemos por último que en caso de mal tiempo, el peligro está en tierra y no en la mar. 
 
MANIOBRAS AL PASO DE UN CHUBASCO.- Los chubascos son súbitas crecidas de viento intenso de 
corta duración, que pueden venir acompañados de aparato eléctrico y precipitaciones.  
 
Las nubes en el horizonte nos indicarán su presencia. 
 
Tomaremos las medidas necesarias como: 

• Cerrar todas las aberturas de cubierta. 
• Preparar ropas de agua y arneses de seguridad. 
• Navegar con tripulación restringida en cubierta. 

 
PROTECCIÓN DE LAS TORMENTAS ELÉCTRICAS E INFLUENCIA  EN LA AGUJA 
 
Es recomendable la instalación de pararrayos en las embarcaciones.  En una situación tormentosa, se 
desconectarán todos los aparatos radioeléctricos , quedándose en cubierta sólo la tripulación 
indispensable, cambiando de rumbo y alejándose de la tormenta.   
El pararrayos de un barco consiste en un buen conductor situado en el punto más alto y haciendo masa en 
el agua. Si hemos de improvisar un pararrayos, sujetaremos la cadena del ancla en un obenque, dejando el 
ancla a media profundidad. 
 
Teniendo en cuenta que todo campo eléctrico produce un campo magnético, una tormenta de estas 
características puede afectar el comportamiento de la aguja náutica, por lo que, una vez atravesada una 
tormenta eléctrica, comprobaremos los desvíos del compás para evitar errores en la navegación, calculando 
la corrección total. 
 
 
BAJA VISIBILIDAD: PRECAUCIONES EN LA NAVEGACIÓN CON  NIEBLA 
 
La niebla es un gran enemigo del navegante, aumentando el riesgo de colisión o abordaje con otro buque y 
también el riesgo de varada. En primer lugar reduciremos la velocidad , encendiendo las luces de 
navegación  y nos mantendremos alejados de zonas de mucho tráfico, ya que la niebla compromete la 
seguridad en la navegación. 
 
Para evitar una colisión es imprescindible aumentar la vigilancia visual y auditiva al máximo. 
Deberán de emitirse las señales fónicas  correspondientes que nos indica el Reglamento de Abordajes. 

 
En caso de navegar cerca de la costa es aconsejable llevar el ancla a la pendura (apeada), con un grillete 
de profundidad, de manera que cuando toque fondo, fondearemos hasta que despeje. 
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Se recomienda en gran manera llevar un reflector de radar, para ser detectados por el radar de los otros 
buques. 
 
PRECAUCIONES EN LA NAVEGACIÓN NOCTURNA 
 
 Hay que mantener una eficaz vigilancia visual y auditiva, además de tener en cuenta: 
 
• Comprobar las luces de navegación. 
• Resplandor de las luces de tierra, ocultando las luces de los puertos. 
• Maniobrar con grandes cambios de rumbo. 
• Reconocimiento de faros y otras señales marítimas. 
 
PRECAUCIONES EN LA NAVEGACIÓN EN AGUAS SOMERAS 
 
La falta de profundidad en las aguas y en canales angostos, obstaculiza de una forma clara el normal 
deslizamiento de los filetes líquidos desplazados por la obra viva del buque, lo que hace aumentar la 
presión sobre ésta y que puede originar  una pérdida en el gobierno. 
  
Además debido al calado, tendremos que vigilar de no tocar fondo, con el consiguiente riesgo de producir 
una vía de agua. 
 
A ser posible utilizaremos los canales balizados siguiendo las boyas. 

MATERIAL DE SEGURIDAD REGLAMENTARIO PARA LA ZONA DE  NAVEGACIÓN 4 (12 MILLAS):  
 

SALVAMENTO NAVEGACIÓN 

 
- Chaleco salvavidas (100% personas). 
- 1 aro salvavidas con luz y rabiza. 
- 6 cohetes con luz roja y paracaídas. 
- 6 bengalas de mano. 
- 1 señal fumígena flotante. 
 

 
 
 

 
- Luces y marcas de navegación. 
- 1 compás de gobierno. 
- Prismáticos. 
- Cartas y libros náuticos. 
- Bocina de niebla (manual o a gas a presión) 
- Campana (E<15 m. similar). 
- Pabellón nacional 
- 1 linterna estanca con pilas y bombillas de repuesto. 
- 1 espejo de señales. 
- 1 reflector de radar. 
- Código de señales. 
 

CONTRAINCENDIOS Y DE ACHIQUE ARMAMENTO DIVERSO 

 
- 1 balde contraincendios (de 7 l. y rabiza). 
- 1 Bomba de achique manual o eléctrica de 

1800 l/h. 
- Extintores (ver cuadro adjunto) 
- 1 balde de achique que puede ser el de 

contraincendios. 
 

 
- 1 caña de timón de emergencia. 
- 2 estachas de amarre. 
- 1 bichero 
- 1 remo. 
- 1 botiquín tipo balsa salvamento. 
- 1 ancla y cadena o ancla con estacha y cadena. 

 
AROS SALVAVIDAS O GUINDOLAS.- Suelen ser de corcho o sintéticos, 
generalmente circulares o en forma de herradura. Son de color naranja y a 
su alrededor llevan un cabo llamado guirnalda . 
 
Recibe el nombre de guindola  el aro cuando va provisto de una rabiza de 
cómo mínimo 27,5 metros y una  luz Holmes que se activa 
automáticamente en contacto con el agua.  
Están situados en la obra muerta por fuera del costado y a mano para 
poder ser arrojados al mar en cualquier momento de necesidad. 
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CHALECOS SALVAVIDAS.- Se llevará uno por persona autorizada. El número máximo de personas 
autorizadas a bordo vendrá indicado en el Certificado de Navegabilidad o actualmente el Certificado Único. 

 
El chaleco salvavidas debe estibarse cerca de la litera del tripulante para caso de emergencia. Nunca se 
debe abandonar la embarcación sin el chaleco salvavidas. Deben poder ser colocados en menos de un 
minuto. 
 
Están fabricados de diferentes materiales, en color naranja vivo, teniendo que mantenerse a flote con un 
peso de 7,5 Kg. durante 24 horas, siendo capaces de resistir un salto al agua desde una altura de 4,5 
metros y dar la vuelta a una persona desvanecida manteniendo su boca fuera del agua, con el cuerpo 
totalmente vertical. 

Zona de 
navegació

n 

Tipo de 
navegación 

Distancia 
de 

la costa 

Bengal
as de 
mano 

Cohetes luz 
roja 
con 

paracaídas 

Fumígen
as 

flotantes 

Aro 
Guindola 

EQUIPO 
RADIOTELEF. 

1 Oceánica (A) Ilimitada 6 6 2 
1 Aro – 1 

G. 
VHF-OM-

RBLZ. 

2 Alta mar (B) 60 millas 6 6 2 1 Guindola 
VHF-OM-

RBLZ. 

3 Alta mar (B) 25 millas 6 6 1 1 Guindola 
VHF-OM-

RBLZ. 

4 
Aguas costeras 

(C) 
12 millas 6 6 1 1 Guindola VHF 

5 
Aguas costeras 

(D1) 
5 millas 3 - - - - 

6 
Aguas costeras 

(D2) 
2 millas 3 - - - - 

  
Las embarcaciones menores de 6 m. se clasificarán obligatoriamente en la Zona 5. 
 
SEÑALES PIROTÉCNICAS 
 
Bengalas.- Son elementos de pirotecnia que producen una luz viva de color rojo o anaranjado. Se 
mantienen encendidas unos 60 segundos, con un alcance de 8 millas de noche y de 4 millas de día. 
 
Cohetes.- También son elementos de pirotecnia pero están fabricados para ser lanzados y, debido a que 
alcanzan grandes alturas, son visibles desde más distancia que las bengalas (16 millas). Los hay con 
paracaídas, de manera que se mantienen en el aire durante más tiempo y descienden con lentitud. Se 
mantienen encendidos durante unos 40 segundos aproximadamente. 
 
Señales fumígenas flotantes .- Están compuestas de sustancias que reaccionan en contacto con el agua 
produciendo humo naranja. Suelen durar unos 3 minutos encendidos, pudiéndose ver, de día únicamente,  
desde unas 5 millas.  
 
Es importante utilizar estas señales siempre que haya 
posibilidades de ser vistos. 
 
ESPEJO DE SEÑALES. - El heliógrafo consiste en un espejo 
con un orificio por el que se mira cara al sol apuntando al barco, 
pasando la visual por un aro en un cordel extendido en dirección 
del receptor. 
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Línea 
de vida

 
REFLECTOR RADAR.- Especie de cuerpo geométrico que utilizan las embarcaciones de casco no metálico,  
 
dispuesto en lo alto de sus palos, y cuya función es la de reflectar las ondas de un radar 
que sobre él inciden para que su eco en la pantalla sea mayor. (Obligatorio en 
embarcaciones no metálicas) 
 
 
ARNÉS.- Este elemento se compone de un cinturón con tirantes que se sujetan  
al cuerpo. Va provisto de un cabo y en su extremo un mosquetón que se  
hará firme a las jarcias, pasamanos o líneas de vida. 
 

 
 

LÍNEA DE VIDA.- Consiste en un cable de acero fijado en ambos extremos 
a cubierta, que corre de popa a proa por cada banda del barco, y cuyo 
objeto es facilitar un punto de fijación de los mosquetones del arnés cuando 
hay que desplazarse para cualquier maniobra. 
 
 
BOCINA DE NIEBLA.- Es un aparato empleado para hacer señales 
acústicas. Consta de una botella de aire comprimido que accionada manual 
o automáticamente permite salir el aire a través de la membrana de una 
trompeta fijada en la boquilla de salida. 
 
LINTERNAS.- Toda embarcación llevará a bordo una linterna estanca. Se dispondrá de una bombilla y un 
juego de pilas de respeto. 
 
EXTINTORES.- Son los aparatos destinados, como su nombre indica, a la extinción de incendios. Los 
extintores deberán instalarse en puntos de fácil acceso y alejados en lo posible de cualquier fuente probable 
de incendio. 
 
Dependiendo del tipo de incendio al que nos enfrentemos utilizaremos un extintor u otro, según la siguiente 
clasificación: 
 

ELEMENTOS Clasificación Elemento extintor  Forma de extinción 

SÓLIDOS (papel, madera) A Agua Enfriamiento 

LÍQUIDOS (gasolina, aceite) B CO2 o espuma Sofocación 

GASEOSOS (butano, metano) C CO2 o polvo seco Sofocación 

METALES (titanio, aluminio) D Prod. especiales Depende del material 

ELÉCTRICOS (bajo tensión) E Polvo seco Sofocación 

 
Extintores de agua. Desde baldes, rociadores con bomba de agua y mangueras. Apagan fuegos de la 
clase "Alfa". 
 
Extintores de espuma. Son aquellos en los que se mezclan dos sustancias produciendo una espuma 
capaz de ahogar el incendio. El extintor portátil, es decir, con un peso inferior a 25 Kg., deberá producir 7 
litros de espuma por cada Kg. de carga, y será capaz de proyectar fluido durante un minuto a una distancia 
de 6 metros.  Apagan fuegos de la clase "Bravo". No se debe incidir sobre la superficie. 
 
Extintores de CO 2 o anhídrido carbónico.   Tendrán como mínimo una carga de 5 Kg. La descarga de la 
botella, una vez accionada, tarda de 30 a 40 seg. y el gas, al salir a presión, alcanza temperaturas muy 
bajas, actuando por enfriamiento.  Apagan fuego de la clase "Charlie". 
 
Extintores de polvo seco.  Son dos recipientes separados, en los que se almacenan el polvo seco, y el 
gas que lo impulsa, CO2.  Actúan por sofocación y apagan fuegos de la clase "Echo".   
 
Los extintores deben de pasar revisión anual de su carga y revisión hidráulica cada cinco años. 
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HOMBRE AL AGUA 
 
En la mar, un percance muy común es la caída de un hombre al agua.  Ello es debido al medio sobre el que 
se desplaza la embarcación y al incumplimiento de las mínimas normas de seguridad o a descuidos 
humanos. 
 
Prevención de la caída.- Para evitar la caída es necesario que el barco esté bien dotado de elementos de 
sujeción, como pasamanos. Toda persona que se encuentre en cubierta debe llevar calzado antideslizante 
y el arnés  colocado para maniobras en cubierta con mal tiempo. Se deberá tener mucho cuidado con la 
botavara, pues con una trasluchada puede recibir un golpe y caer al mar. El arnés es sobretodo 
indispensable para los navegantes en solitario, ya que la caída al agua sería mortal. 
 
Iluminación.- Si ocurre durante la noche se le arrojará una guindola con luz, sin perjuicio de arrojar otros 
objetos flotantes, para que los proyectores y linternas que barrerán la zona, tengan una referencia en caso 
de no ver al náufrago. 
 
Librar la hélice.- Se meterá el timón hacia la banda por la que ha caído el náufrago para evitar que éste 
sea arrollado por la hélice. El náufrago ha de tratar inmediatamente de separarse del buque para que no 
sea atraído por las hélices, si bien la reacción inmediata suele ser la contraria, es decir, aferrarse al casco, 
cosa generalmente imposible y peligrosa. 
 
Señalización del náufrago.- La persona que lo ve caer debe dar la voz de caída y no debe dejar de mirar 
en ningún momento y bajo ningún concepto al tripulante caído. Deberán arrojarse el aro salvavidas y otros 
objetos flotantes. 
  
Si disponemos del sistema de navegación GPS, accionaremos la función de hombre al agua presionando la 
tecla MOB para conocer con exactitud la posición en que ha caído al agua el tripulante y permitir marcar y 
fijar un rumbo para dar respuesta rápida. 
 
Balizamiento individual.- Se trata de pequeños transmisores portátiles, que deben ser llevados en todo 
momento por todos los tripulantes y que deben ponerse en funcionamiento cuando el afectado entra en 
contacto con el agua. La señal es recibida a bordo o desde cualquier otra embarcación de salvamento 
(alcance de 1 a 3 millas y 6 horas de duración). 
 

LANZAMIENTO DE AYUDAS 

La persona que haya visto caer al agua a alguien, deberá gritar "hombre al agua por estribor/babor", al 
mismo tiempo que arrojará las guindolas, roscas salvavidas o cualquier objeto flotante que pueda servirle al 
náufrago de asidero. 

 

Si tenemos barcos en las cercanías, les informaremos inmediatamente del suceso por radioteléfono, 
izaremos la bandera "O" (OSCAR) del Código Internacional de Señales y daremos como mínimo seis 
pitadas cortas. 

 

APROXIMACIÓN AL NÁUFRAGO 
 
Si el náufrago se encuentra a la vista maniobraremos con máquina y timón para acercarnos a él con poca 
arrancada, si es posible, y con el viento por la amura opuesta a la banda por donde vamos a recoger al 
náufrago, es decir, que deberemos de recoger al náufrago por sotavento. 
 
El objeto de hacerlo así, es evitar que el abatimiento aleje el barco del náufrago. Además el náufrago no 
sufrirá golpes por efecto del oleaje. 
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MANIOBRAS DE BÚSQUEDA 
 
Si vemos al náufrago existen dos métodos para volver a pasar por el lugar donde cayó. 
 
1.- Curva de evolución (ANDERSON) - En cuanto se de la alarma indicando por cual de las bandas ha 
caído al agua el náufrago (N), se mete rápidamente todo el timón a la banda por la que cayó y se mantiene 
así para cubrir la curva de evolución. Cuando el buque haya borneado aproximadamente 270 grados, 
tendremos al náufrago por la misma proa. 
 
2.-Método de Boutakov. - Este método consiste en 
meter todo el timón a la banda donde cayó el 
náufrago (N), hasta que la proa del buque haya 
caído unos 70 grados. (2) En ese momento 
metemos todo el timón a la banda contraria y lo 
mantendremos así hasta que el buque tenga la proa 
apuntando al rumbo opuesto al que llevábamos al 
caer el náufrago al agua (1). En el momento de 
alcanzar el rumbo opuesto (3), tendremos la proa 
apuntando al lugar en que cayó el náufrago. 
Pondremos punto muerto y la embarcación parará 
su arrancada justo en la posición del náufrago (N). 

 

Si no vemos caer al náufrago, el método para pasar 
por el lugar donde cayó: 

 

MANIOBRAS DE BÚSQUEDA 

 

 

             EXPLORACIÓN POR SECTORES               ESPIRAL CUADRADA 
 
 
RECOGIDA 
 
Logrado el contacto, queda la ardua tarea de izar el tripulante a bordo, acción normalmente bastante difícil.  
La escalera de baño puede ser de utilidad si está consciente. En caso contrario, no hay que dudar en pasar 
una driza bajo las axilas del náufrago e izarlo a bordo con la ayuda de un aparejo. Incluso arriar un bote 
para embarcar al náufrago y de ahí al barco. 
 

N 

N 
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HIPOTERMIA 
 
La hipotermia es el descenso de la temperatura corporal por debajo de los 35º. Es frecuente tras la 
inmersión en aguas frías pero también puede presentarse con temperaturas ambientales muy frías, tras 
permanencias prolongadas en cubierta y, en especial, con ropa húmeda. El enfermo aparece pálido, con 
extremidades ligeramente azuladas.  
Cuando el cuerpo humano desciende por debajo de los 33 grados se pierde el conocimiento y menguan los 
reflejos, pudiendo producir la muerte. 
 
Tratamiento:  Consiste en colocar al enfermo en posición horizontal, quitarle la ropa húmeda y envolverlo en 
mantas, en un saco de dormir o en una gran bolsa de plástico.  No se deben frotar las extremidades, ni 
permitir al enfermo que haga esfuerzos.  No administrarle alcohol. Si está consciente puede tomar bebidas 
calientes azucaradas (alguna infusión). 
 
TRATAMIENTO Y REANIMACIÓN DE UN NÁUFRAGO  
 
INTRODUCCIÓN A LA RESPIRACIÓN ARTIFICIAL 
 
Se basa en la utilización del aire espirado por el socorrista para hacer respirar a una víctima que sufra de 
asfixia. Este sistema tiene el inconveniente que el aire que se introduce en los pulmones está viciado, es 
decir, tiene falta de oxígeno.  

 
MÉTODO BOCA A BOCA 
 
1º. Se facilitará la salida del agua, poniendo al ahogado inclinado, con la cabeza más baja. 
 
2º. Se hecha al accidentado boca arriba, se pone una mano en la nuca de éste y se levanta con ella el 

cuello, inclinando la cabeza hacia atrás cuanto se pueda.  
 
3º. Se tira de la barbilla hacia 

arriba, elevando la 
mandíbula, para evitar que 
la lengua caiga hacia atrás 
e impida la entrada de aire. 

 
4º. Con los dedos índice y pulgar 

de la mano izquierda se pinza 
la nariz, para que no salga el 
aire y, seguidamente, tras 
efectuar una inspiración 
profunda, se aplica la boca 
sobre la del accidentado y se 
sopla en ella con fuerza 
moderada hasta comprobar 
que la pared torácica del 
sujeto se eleva suavemente. 

 
5º. Seguidamente se retira la boca para permitir que la víctima vacíe sus pulmones. Debe repetirse la 

operación sin interrupción unas 14 a 16 veces por minuto.  
 
6º. No se deberá suspender la maniobra hasta que el enfermo respire, o hasta la llegada de un médico. 
MASAJE CARDÍACO.-  Si no se percibe pulso en la muñeca o con el oído sobre el pecho, si las pupilas 
están dilatadas y la piel empieza a tomar un color violáceo, no hay duda de que el corazón está parado o 
sus latidos son insuficientes. Entonces conviene realizar lo más rápido posible un masaje de corazón. 
 
Para ello se deberá colocar a la víctima boca arriba, sobre una superficie plana y rígida . Quien tenga que 
practicar el masaje se colocará por encima de la víctima, aplicándole el talón de una mano sobre el esternón 
y el talón de la otra mano sobre el de la primera, ejerciendo fuertes compresiones que hagan descender el 
esternón de 3 a 4 centímetros, con un ritmo de unas 60 a 70 veces por minuto.  
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El masaje cardíaco deberá hacerlo otra persona distinta a la que realiza la espiración artificial, pues ésta no 
debe abandonarse en ningún momento. La relación será 5 masajes cardiacos por una insuflación de aire. Si 
es una sola persona, la relación es de 15 masajes cardiacos por 2 insuflaciones de aire.  
 
3.7.4 REMOLQUE 
 
El remolque es la línea de cabo, cable o cadena o una combinación de los anteriores, que une al 
remolcador con el remolcado. 
 
La mena del remolque será la adecuada al tonelaje del remolcado y las circunstancias de mar y viento en 
las cuales se va a desarrollar el remolque. 
 

MANIOBRA DE APROXIMACIÓN 
 

• En caso de temporal, será aconsejable el derramar aceite por el costado de barlovento a fin de evitar 
que las olas rompan contra el barco. 

• Comunicación por VHF entre remolcador y remolcado, en un canal de trabajo. 
• Si con mala mar queremos abarloarnos a un buque mayor, la maniobra aconsejable es acercarnos 

por sotavento. 
 
DAR Y TOMAR EL  REMOLQUE 
 
Cuando en las operaciones de remolque toman parte remolcadores, las operaciones se facilitan por ser 
barcos bien equipados y con dotaciones de profesionales bien entrenados. La guía generalmente la da el 
remolcador, pero el remolcado debe estar listo para darla él, pues en ciertos casos está en mejores 
condiciones por el viento. 
 
Los problemas los tendremos en alta mar con mal tiempo y con personal inexperto. 
 
En el caso de que haya dificultades, el barco que esté a barlovento, amarrará la guía a un boyarín, y la 
dejará derivar hacia el otro buque.  Si abate más el remolcado que el remolcador, se hará como se indica en 
la figura anterior (A). Si abate más el remolcador que el remolcado, se hará como se indica en la figura (B). 

 
 
La longitud del remolque dependerá del período de la ola (cresta-cresta), del estado de la mar, del 
desplazamiento del remolcado, de la composición del cabo de remolque, de la profundidad y de la velocidad 
del remolque. Se aconseja que la longitud del remolque sea tal que mantenga a ambas embarcaciones en 
el seno o cresta de la ola. 
 
 
FORMA DE NAVEGAR EL REMOLCADOR Y EL REMOLCADO 
 
Una  vez hecho firme el remolque hay que templarlo 
lenta  y transversalmente, puesto que por ganar unos 
minutos podemos perder horas, si faltase el remolque 
por un estachonazo. De igual forma, iremos 
aumentando la velocidad muy despacio.  
 
Si el buque remolcado ofrece gran resistencia al iniciar 
el remolque, se empezará a tirar con un rumbo 
perpendicular al remolcado por ser más fácil producir 
un momento de giro que el arrastre inicial, y a medida 
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que se vaya venciendo su inercia y adquiriendo movimiento se va tirando poco a poco más de proa tal y 
como se indica en la figura. 
La maniobra se iniciará con muy poca máquina y el buque remolcado facilitará su caída metiendo todo el 
timón hacia el remolcador, irá levantando timón a medida que se adquiera arrancada. 
 
El remolcador que está construido para tal fin, lleva el remolque hecho firme en el gancho disparador, el 
cual está instalado cerca del centro de gravedad del buque, con lo que la tensión de remolque no interfiere 
apenas en las evoluciones. 

 
En cambio no sucede así en los buques en los cuales el remolque está hecho firme en la popa, llegando en 
ocasiones, cuando el tiempo es malo, a resultar difícil caer hacia una banda porque no le deja el tiro del 
remolque. 
 

El remolcador ha de tener siempre presente que, aunque aparentemente el remolcado le 
sigue la estela, en los cambios de rumbo algo fuertes, el remolcado acorta camino, es 
decir, sigue una derrota caída hacia el interior del cambio de rumbo, pues le obliga a ello 
la línea de remolque. Este hecho hay que tenerlo en cuenta desde el remolcador en el 
caso de doblar un cabo o salvar un escollo, para que pueda darle el resguardo suficiente. 
También deberá tener en cuenta el efecto (sobre el remolcado) del viento, la mar y las 
corrientes. 
 
Como el remolcador es el responsable de los cambios de rumbo y de la derrota a seguir, 
efectuará los cambios de rumbo con poco ángulo de timón (de 10º en 10º), y tendrá en 
cuenta la curva de evolución para que ésta sea de acuerdo con la longitud del remolque. 
 
El remolcado, por su parte, ha de gobernar tratando de seguir aguas al remolcador, es 
decir, pasar exactamente por donde él ha pasado. Como al caer el remolcador a una 
banda la línea de remolque no coincidirá con su crujía, el remolcado debe de meter su 
timón  hacia la banda contraria para ir buscándole la popa. 

 

REMOLQUE ABARLOADO 
 
La única ventaja de este sistema es que se necesita muy poco espacio para 
evolucionar, por lo tanto es ideal para ríos y puertos (aguas tranquilas). En los 
remolques abarloados habrá que tener en cuenta la maniobra del conjunto como 
si se tratara de un sólo buque. En el caso de efectuarse el remolque abarloado 
en aguas tranquilas, la situación más adecuada del remolcador sería lo más a 
popa posible del costado del remolcado. 
 
En todo momento, el remolcado ayudará a compensar el desequilibrio en el 
gobierno metiendo la pala a la banda en que se encuentre el remolcador.  
 
En los remolques abarloados tendremos siempre presente la colocación de 
fuertes defensas para evitar averías en el casco debido a las grandes presiones 
entre ambos buques. 
 
 
 
 
FORMA DE CONTACTAR CON SALVAMENTO MARÍTIMO 
 
La forma de contactar con estos centros es la siguiente: 
 

• Teléfono de emergencias marítimas: 112 Y 900 202 202. 
 

• Radiotelefonía  por el canal 16 en VHF o 2182 Khz  en OM. 
 
Servicio 24 horas, llamada gratuita. 
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CAPITULO IV – LEGISLACIÓN 
 

NORMAS QUE AFECTAN A LAS EMBARCACIONES DE RECREO  
 
 
EXTRACTO DE LAS NORMAS QUE AFECTAN AL TRÁFICO MARÍT IMO 
 
 
1. Todas las embarcaciones deberán llevar a bordo la documentación en regla, el título del patrón y 

deberán exhibirse cuando sean solicitadas por la Autoridad de Marina. 
 
2. Las embarcaciones llevarán un Patrón con atribuciones de acuerdo con la potencia, desplazamiento o 

eslora y la navegación efectuada. 
 
3. Las embarcaciones deberán llevar pintado bien visible la matrícula en ambas amuras, así como el 

nombre en popa. 
 
4. La práctica de deportes náuticos en embarcaciones a vela, surf, motor y esquí náutico, quedan 

prohibidas a menos de 200 mts. de las playas y a 50 mts. del resto del litoral. 
 
5. Las tablas a vela no podrán alejarse a más de una milla de la costa si no van acompañadas por una 

embarcación. 
 
6. No se fondeará a menos de 200 mts. de las playas con bañistas a excepción de hacerlo en los lugares 

indicados para tal fin 
7. Las embarcaciones a motor o vela que se dirijan hacia la costa, lo harán lo más perpendicularmente 

posible e igualmente al mínimo de velocidad, que en ningún caso sobrepasará de los 3 nudos.  Si se 
dispone de canales especiales balizados, siempre se navegará por ellos. 

 
8. En el interior de los puertos o canales, evitarán interferir las maniobras de los buques mayores 

atendiendo a sus señales o indicaciones.  Nunca se rebasarán los 3 nudos en dichos lugares. 
 
9. Los canales de entrada y salida a la costa deberán ser balizados a ambos lados, está completamente 

prohibido el baño, buceo y el uso de patines de pedales. 
 
10. Los buceadores deben señalizar su presencia con un boyarín rojo con una franja blanca, siempre que 

efectúen sus inmersiones en aguas navegables, en cuyo caso las embarcaciones deberán darles un 
resguardo mínimo de 25 mts. 

 
11. Las embarcaciones con personas buceando deberán izar la bandera ALFA del C.I.S. (Código 

Internacional de Señales), que indica: "Tengo buzo sumergido". 
 
12. Los chalecos salvavidas y otros materiales de salvamento deberán llevarse siempre a bordo. 
 
 
NORMAS DE NAVEGACIÓN INTERIOR EN LOS PUERTOS 
 
 
Aunque suelen existir unas normas generales parecidas en todos los puertos, cada uno de ellos tiene las 
suyas bien definidas, en función de sus características o necesidades, y se amparan bajo la jurisdicción y 
control de la Autoridad Portuaria. 
 
Capitanía Marítima.- Es de su competencia todo lo relativo al movimiento de embarcaciones, entradas, 
salidas, atraques, fondeos, remolques, auxilio y servicios de practicaje. 
 
Autoridad Portuaria.- Es de su competencia todo lo relativo al movimiento de embarcaciones de carga y 
descarga, circulación en muelles, alumbrado marítimo y balizamiento. 
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a) Es obligación tomar Práctico a los buques mayores de 50 TRB. 
b) Los buques izarán la Bandera Nacional a Popa y la de cortesía a Proa. 
c) Los que procedan del extranjero izarán la bandera "Q" que indica que el buque está sano y pide libre 

plática. 
d) Dar parte a la Capitanía Marítima de los acontecimientos ocurridos a bordo. 
e) Colocar defensas al costado de donde atraquemos. 
f) No echar basuras al agua ni al muelle. 
g) No achicar sentinas directamente al agua. 
h) No bañarse ni pescar dentro de puerto. 
i) Colocar defensas de ratas (rateras) en las amarras. 
j) Amarrar el buque con seguridad. 
k) No disparar armas de fuego. 
l)    Entrar y salir del puerto con marcha moderada. (Cada puerto tiene una velocidad máxima indicada en 

lugares visibles). 
ll)  Los buques que salen tienen preferencia sobre los que entran. 
m) No fondear en la bocana del puerto. 
n) Colaborar en las extinciones de los incendios con los medios disponibles. 
o) Dar parte a la Autoridad Portuaria de los acontecimientos ocurridos en el puerto. 
p) Está prohibida la navegación a vela salvo casos especiales. 
 
 
LIMITACIONES A LA NAVEGACIÓN  
 
 
La Autoridad de Marina en todo momento puede restringir la navegación 
según su criterio en determinadas zonas, por razones de seguridad, e 
incluso prohibir la salida de puerto cuando las condiciones meteorológicas 
así lo exijan. 
 
Por todo ello, el navegante deberá estar al tanto de las indicaciones de la 
Autoridad en los tablones de anuncios de las Capitanías, Club Náutico o 
en los avisos a los navegantes y partes meteorológicos por el VHF o en 
O.M. 
 
 
EN LAS PLAYAS Y COSTAS.-  La práctica de deportes náuticos en 
embarcaciones a vela, surf, motor, y esquí náutico, quedan prohibidas a 
menos de 200 mts. de las playas y a 50 mts. del resto del litoral. 
 
PLAYAS BALIZADAS.- Para garantizar la seguridad de los usuarios de 
las playas, y especialmente de los bañistas, las Autoridades han 
establecido en la línea de playas zonas de protección, generalmente 
balizadas. 
 
Por lo general, estas zonas están situadas en el interior de una banda 
litoral, paralela a la costa, de 200 mts. de ancho, en la cual la navegación 
está prohibida o condicionada a una velocidad de 3 nudos en donde no 
exista balizamiento. 
 
CANALES DE ACCESO.- Todas las embarcaciones o artefactos flotantes, 
cualquiera que sea su medio de propulsión, que salgan o se dirijan a las 
playas, deberán hacerlo perpendicularmente a tierra, navegando con 
precaución y siempre a menos de 3 nudos desde 200 mts. hasta la costa, 
o viceversa. 
 
Si existen canales balizados de acceso, se usarán o bligatoriamente.  
 
Recuerde que está prohibido fondear en los canales de acceso a los 
puertos, calas y playas (si están balizadas), y dentro de las zonas de baño 
debidamente balizadas.   
 
 

ZONA 
DE 

BAÑO 

ZONA 
DE 

BAÑO 

CANAL  
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En todo momento debe respetar estas zonas, tanto por su seguridad como por la de los demás. 
 
No obstante, tenga en cuenta que, siendo nuestro litoral tan extenso, hay muchas playas y zonas de baño 
sin ninguna señalización ni vigilancia. En estos lugares y circunstancias es crucial extremar la prudencia y 
evitar todo riesgo. 
 
 
RESERVAS MARINAS.- La Administración Central como los Gobiernos Autonómicos han desarrollado en 
España en estos últimos años une serie de leyes tendentes a proteger zonas del entorno natural terrestre y 
marítimo a fin de preservar la flora y fauna. 
 
Son elegidas las de mayor interés para la protección de los valores naturales y promover actividades 
educativas y de ocio como acceder en barco, navegar por sus aguas, recalar en sus costas y practicar el 
buceo. Actualmente hay varias como: Islas Medes, Cabrera, Islas Columbretes, Tabarca, ... 
 
Otro punto que se ha tenido en cuenta, es que no posean una normativa complicada para su uso y disfrute, 
debiendo obtener el permiso necesario en la Autoridad competente, y siguiendo las indicaciones especificas 
de cada reserva. 
 
 
IDEA SOBRE EL RÉGIMEN DE DESCARGAS Y VERTIDOS AL MA R,  Y SOBRE EL RÉGIMEN DE 
ENTREGA DE DESECHOS DE LAS EMBARCACIONES DE RECREO.  
 
 
Los serios perjuicios que la contaminación, por los vertidos en nuestras costas y playas, ha causado al mar, 
ha obligado a la elaboración de leyes estrictas, a una constante vigilancia y a una conciencia popular para 
mantener limpia la mar. 

 
Todo buque deberá evitar los vertidos deliberados de residuos contaminantes, achiques de sentinas, aguas 
residuales. En definitiva, nada que no sea propio del mar. 
 
 
PROHIBICIONES.- No deberán arrojarse al mar, bajo ningún concepto, los plásticos, latas, botellas, aunque 
a determinada distancia de la costa (12 millas) si que podrán ser arrojados los restos orgánicos de comidas. 
 
 
RECOGIDA DE RESIDUOS.- Las basuras en los puertos se echarán en los recipientes instalados para tal 
fin. Los residuos sólidos deberán guardarse a bordo hasta la llegada a puerto donde serán depositados en 
el lugar indicado. 
 
Los residuos líquidos sí que tendrán un tratamiento especial cuando las composiciones sean contaminantes, 
sobretodo las materias inorgánicas. Dentro de estos residuos se pueden clasificar restos de aceites, 
residuos procedentes de la limpieza de sentinas, aguas aceitosas, etc.  ... 
  
La retirada de dichos residuos debe efectuarse en estaciones depuradoras (MARPOL) que existen en los 
puertos. Caso de no disponer de ellas, como ocurre en muchos casos, lo que se hace es trasvasar los 
líquidos a gabarras especiales cuyo cometido es el de trasladarlos a los lugares indicados. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

E
     Esquema de la entrega de aguas sucias 

Deposito de  
aguas negras Grifo de fondo 

Baño 

Ventilación 
depósito 

Extracción 
aspiradora en 
puerto 

Depósito 
de 
recogida 

Válvula de dos vías 
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NORMAS PARA PREVENIR LA CONTAMINACIÓN POR DESCARGAS  DE RESIDUOS DESDE LOS 
BUQUES 
 
Según el Convenio MARPOL  (Convenio internacional para prevenir la contaminación de los buques), cabe 
distinguir entre zonas especiales y zonas no especiales. 
 
ZONAS ESPECIALES : Mar Mediterráneo, Mar Báltico, Mar Negro, Mar Rojo, Golfo de Adén, Zona de los 
Golfos, Mar del Norte, Zona del Antártico, Mar Caribe. 
 
ZONAS NO ESPECIALES : Todas aquellas zonas no consideradas especiales. 
 

CONDICIONES PARA LA DESCARGA EN EL 
MAR TIPO PROCEDEN

CIA 
ZONAS ESPECIALES ZONAS NO 

ESPECIALES 

DESTINO 

AGUAS 
OLEOSAS 

Sentinas de 
máquinas 

 
1) Buque navegando. 
2) Contenido en 
hidrocarburos < 15 ppm 
(*). 
3) Descarga a través de 
equipo separador con 
alarma y parada 
automática. 
 

1) Buque navegando a 
más de 12 millas de la 
costa. 
2) Contenido en 
hidrocarburos < 15 
ppm. 
3) Descarga a través 
de equipo separador. 

 
Las aguas 
oleosas con más 
de 15 ppm se 
retendrán a bordo 
para su descarga 
posterior en 
puerto a una 
estación 
MARPOL 
autorizada. 

ACEITES Y 
RESIDUOS DE 
COMBUSTIBLE 

U OTROS 
HIDROCARBU

ROS 

 
Motores 

principales y 
auxiliares, 
sentinas 

depuradoras 
de 

combustible, 
filtros 

 

PROHIBIDA 

Serán retenidas a 
bordo para su 
posterior 
descarga, a la 
llegada a puerto, 
en una instalación 
MARPOL 
autorizada. 

AGUAS 
SUCIAS 

Lavabos, 
inodoros, 
duchas, 
cocinas, 

lavaderos 

 
1) Descargar a más de 4 millas de la costa, si el 
buque dispone de un equipo para desmenuzar y 
desinfectar previamente el agua. 
2) Descarga a más de 12 millas de la costa si el 
buque no dispone del equipo mencionado. 
3) Buque navegando a una velocidad no inferior a 
4 nudos. 
4) Que la descarga no produzca sólidos flotantes 
ni decoloración de las aguas. 
 

Retención a 
bordo de las 
aguas que no 
cumplan las 
condiciones 
anteriores, en un 
tanque adecuado 
y posterior 
descarga en 
puerto en una 
instalación de 
recepción 
autorizada. 

PROHIBIDO ARROJAR PLÁSTICOS DE 
CUALQUIER CLASE 

 
PROHIBIDO ARROJAR RESTOS DE COMIDA 

CONTENIDOS EN BOLSAS DE PLÁSTICO 
 BASURAS 

SÓLIDAS 

Restos de 
comida, 

embalajes, 
envases, 
maderas, 
plásticos, 
bidones, 
vidrios 

 
Se pueden arrojar 
únicamente restos 
desmenuzados de 
comida, cuando el 
buque se encuentre a 
más de 12 millas de la 

 
- A más de 3 millas: 
Desechos de alimentos 
desmenuzados o 
triturados. 
- A más de 12 millas: 
Desechos de alimentos 

 
Las basuras 
sólidas que no 
puedan ser 
arrojadas al mar, 
se almacenarán a 
bordo, 
descargándose a 
la llegada a 
puerto en una 
instalación 
MARPOL 
autorizada. 



l 

 
 

27 

costa más próxima. 
 

no desmenuzados ni 
triturados, papel, 
trapos, vidrio,  ... 
- A más de 25 millas: 
Materiales flotantes de 
estiba, revestimiento y 
embalaje. 
 

 
 
RESPONSABILIDAD DEL  PATRÓN 
 
De las infracciones por contaminación del medio marino cometidas por el personal de a bordo de un buque, 
serán solidariamente responsables su armador, patrón y asegurador de la responsabilidad civil, quienes 
quedarán asimismo solidariamente obligados a reparar el daño causado. 
 
 
CONDUCTA ANTE UN AVISTAMIENTO 
 
En puerto : Si durante la estancia de una embarcación en puerto, se produjese o avistase un derrame de 
hidrocarburos al mar, se comunicará inmediatamente el hecho a la Autoridad Marítima del puerto 
correspondiente, facilitando todos los datos posibles sobre la embarcación, propietario del buque, 
sustancias derramadas, condiciones de viento, etc. 
 
En la mar : Se actuará de igual forma a través del Centro de Coordinación de Salvamento y Lucha contra la 
Contaminación. 
 
USO DE LA BANDERA NACIONAL 
 
Deberá izarse a bordo para dar a conocer la nacionalidad. La bandera de los buques de guerra lleva el 
escudo nacional en el centro. La bandera de los buques de recreo lleva la corona del escudo nacional. 
 

 
 
 
CASOS EN QUE DEBE IZARSE LA BANDERA.- Se izará en puerto desde las 8 de la mañana hasta la 
puesta del sol. En alta mar se izará cuando se aproxime un buque de guerra, y también en aguas 
jurisdiccionales y en puertos extranjeros. Cuando un buque nacional vaya a un puerto extranjero, izará la 
bandera nacional a popa y la del puerto visitado a proa.   
 
Ésta es la bandera llamada de cortesía. En la mar, al estar próximos a un buque de guerra se arriará tres 
veces la bandera para saludarle y el buque de guerra la arriará una sola vez hasta media asta para 
contestar el saludo. 
 
La bandera de la Comunidad Autónoma debe tener menor tamaño que la nacional, y se puede izar siempre 
que vaya acompañada de la bandera nacional. 
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IDEAS SOBRE ECOLOGÍA MARINA 
 
IMPACTOS AMBIENTALES: IDENTIFICACIÓN, MAGNITUD Y CA USA QUE LOS DETERMINAN.  
PESCA Y TURISMO  
 
Cabe mencionar como el hombre es capaz de modificar el entorno marino. Sirva de ejemplo la pesca, ya 
que es cierto que actualmente se está notando un descenso importante de las capturas en zonas donde 
antes eran abundantes. Las causas son diversas, pero se pueden apuntar las dos principales: la 
sobreexplotación y la contaminación de nuestros mares. 
 
• La sobreexplotación de los mares no da tiempo a las poblaciones de peces a recuperarse. 
• La contaminación provoca todo tipo de desequilibrios al medio marino. Los serios perjuicios que la 

contaminación del agua del mar por los hidrocarburos causa en nuestras costas y playas, acarrean 
graves daños al obstruir el uso de éstas como lugar saludable de recreo, y también a la industria 
turística. Por otra parte, esta contaminación ocasiona la destrucción y muerte de aves marinas y otros 
animales, y tiene efectos nocivos sobre los peces y los organismos marinos que les sirven de alimento.  

 
Por otro lado, otras actuaciones afectan directamente a los hábitats costeros, como la construcción de 
puertos, espigones, marinas o la rectificación y modificación de playas. 
 
 
PROTECCIÓN DE ESPACIOS NATURALES DEL MEDIO MARINO: 
  
1) ZONAS ESPECIALMENTE PROTEGIDAS DE IMPORTANCIA PA RA EL MEDITERRÁNEO (ZEPIM) 
 
El Convenio para la protección del medio marino y la región costera del Mediterráneo (Barcelona, 1976, 
enmendado en 1995), establece que para promover la cooperación en la gestión y conservación de zonas  
naturales, así como en la protección de especies amenazadas y sus hábitats, los países establecerán una 
lista de zonas especialmente protegidas de importancia para el Mediterráneo, que se designa como la “lista 
ZEPIM”. Estas zonas deben cumplir al menos uno de los siguientes requisitos: 
 
• Desempeñar una función importante en la conservación de los componentes de la diversidad biológica 

en el Mediterráneo. 
 
•  Contener ecosistemas típicos de la zona mediterránea o los hábitats de especies en peligro. 
  
• Tener un interés especial en el plano científico, estético, cultural o educativo. 
 
SITUACIÓN ACTUAL DE LA LISTA DE ZEPIM 
 

NOMBRE PAÍS Año de 
declaración 

Isla de Alborán España 2001 

Fondos marinos del Levante almeriense España 2001 

Cabo de Gata - Níjar España 2001 

Mar Menor y zona oriental Mediterránea de la costa Región de 
Murcia 

España 2001 

Parque Natural de Cap de Creus España 2001 

Illes Medes España 2001 

Islas Columbretes España 2001 

Archipiélago de Cabrera España 2001 

Acantilados de Maro – Cerro Gordo (Málaga/Granada) España 2001 

Kneiss Túnez 2001 
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Zembra Túnez 2001 

La Galite Túnez 2001 

Port Cros Francia 2001 

Santuario para la conservación de los mamíferos marinos 
Mónaco, 

Francia/Italia 
2001 

 
 
2) PARQUES, RESERVAS NATURALES, MONUMETOS NATURALES  Y PAISAJES PROTEGIDOS 
 
Parques nacionales: Son espacios de alto valor natural y cultural, poco alterado por la actividad humana 
que, en razón de sus excepcionales valores naturales, de su carácter representativo, la singularidad de su 
flora y de su fauna merece, en lo relativo a su conservación, una atención preferente, declarándose de 
interés general de la nación por ser representativo del patrimonio natural. 
 
 

PARQUES NACIONALES MARÍTIMOS 

Archipiélago de 
Cabrera 

 
Situado al sureste de Mallorca es el mejor ecosistema insular del 
Mediterráneo. Posee uno de los fondos marinos mejor conservados de 
nuestro litoral.  
 

Islas Atlánticas de 
Galicia 

 
Integrado por las Islas Cíes, Ons, Onza, Sálvora e islotes adyacentes, 
isla de Cortejada, Malveiras y otras islas de la ría de Arousa. Alberga 
más de 300 tipos de algas, 4 especies de delfines, una de ballena, 
marsopa y foca, 2 de tortugas y la mayor colonia de cormorán moñudo, 
entre otras aves. 
 

 
Parques naturales: Son espacios naturales con características biológicas o paisajísticas especiales que 
exigen una singular protección y un especial cuidado en la conservación de sus cualidades. 
 
Reservas naturales : Son espacios naturales cuya creación tiene como finalidad la protección de 
ecosistemas, comunidades o elementos biológicos que, por su rareza, fragilidad, importancia o singularidad 
merecen una valoración especial. 
 
Monumentos naturales : Son espacios o elementos de la naturaleza constituidos básicamente por 
formaciones de notoria singularidad, rareza o belleza, que merecen ser objeto de una protección especial. 
 
Paisajes protegidos : Lugares concretos del medio natural que, por sus valores estéticos y culturales, son 
merecedores de una protección especial. 
 
 
3) RESERVA MARINA DE INTERÉS PESQUERO 
 
Las reservas marinas constituyen una medida específica que contribuye a lograr una explotación sostenida 
de los recursos de interés pesquero, estableciendo medidas de protección muy concretas en áreas 
delimitadas de los caladeros tradicionales. Estas áreas, en cuya selección se tiene en cuenta su estado de 
conservación, deberán reunir determinadas características que permitan la mejora de las condiciones de 
reproducción de las especies de interés pesquero y la supervivencia de sus formas juveniles. 
 
 
4) LUGAR DE INTERÉS COMUNITARIO 
 
Son todos aquellos ecosistemas protegidos con objeto de contribuir a garantizar la biodiversidad mediante 
la conservación de los hábitats naturales y de la fauna y flora silvestres en el territorio de los estados 
miembros de la Unión Europea. Estos lugares, seleccionados por los diferentes países en función de un 
estudio científico, pasarán a formar parte de las Zonas de Especial Conservación. 
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PRADERAS DE POSIDONIA OCEÁNICA 
 
La posidonia oceánica no es un alga sino una planta superior, que en un momento de la evolución ha vuelto 
al mar. Está considerada como una de las principales fuentes de vida del Mediterráneo y, por desgracia, se 
encuentra en peligro de extinción. 
  
Una de las características más destacadas de esta planta es 
su tendencia a formar praderas submarinas. La encontraremos 
normalmente cerca de la costa en fondos arenosos y 
profundidades que pueden oscilar desde prácticamente la 
superficie hasta los 40 metros de profundidad. Sus hojas son 
cintas de unos 2-2,5 cm de ancho de color verde oscuro.  
El papel de esta planta en nuestro ecosistema es fundamental, 
pues juega un importante papel de productor primario. 
Asimismo, estabiliza el sedimento y su complejo sistema 
biótico da refugio y hábitat a centenares de organismos.  
Los grandes enemigos de Posidonia oceánica son la 
contaminación de las aguas y el uso de artes de pesca de 
arrastre prohibidas. 
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CAPITULO V – BALIZAMIENTO 
 

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO DE LA AISM 
 
 
Este sistema establece las reglas aplicables a todas las marcas fijas y flotantes (excepto faros, luces de 
sectores, luces y marcas de enfilación, buques-faros y boyas gigantes de navegación), destinados a indicar: 

 

1. Los límites laterales de los canales navegables. 
2. Los peligros naturales y otros obstáculos, tales como los naufragios. 
3. Otras zonas o configuraciones importantes para  el navegante. 
4. Los peligros nuevos. 

 
 
1.2. TIPOS DE MARCAS 
 
El sistema de balizamiento comprende cinco tipos de marcas  que pueden emplearse combinadas: 
 
1. Marcas laterales:  utilizadas generalmente para canales bien definidos (Ejemplo, el de entrada/salida de 
puerto). Estas marcas indican los lados de babor y estribor de la derrota que debe seguirse. En la 
bifurcación de un canal puede utilizarse una marca lateral modificada para indicar el canal principal. Las 
marcas laterales son distintas según se utilicen en una u otra de las regiones de balizamiento (A y B). 
 
2. Marcas cardinales:  se utilizan para indicar al navegante hacia que punto cardinal están las aguas 
navegables. Por ejemplo: Desde el punto balizado “aguas navegables al Norte geográfico”. 
 
3. Marca de peligro aislado:  para indicar peligros aislados de dimensiones limitadas, enteramente 
rodeados de aguas navegables.  
 
4. Marcas de aguas navegables:  para indicar que las aguas son navegables a su alrededor, por ejemplo 
maca de centro de canal.  
 
5. Marcas especiales,  cuyo objetivo principal no es ayudar a la navegación, sino indicar zonas o 
configuraciones a las que se hace referencia en las publicaciones náuticas. 
 
 
1.3. MÉTODO EMPLEADO PARA CARACTERIZAR LAS MARCAS. 
 
El significado de la marca está determinado por una o más de las siguientes características: 
 

1. De noche: Color y ritmo de la luz. 
2. De día: Color, forma y marca de tope. 

 
 
MARCAS LATERALES: 
 
Definición del sentido convencional del balizamient o. 
 
El sentido convencional del balizamiento, que debe indicarlo en las publicaciones náuticas apropiadas, 
puede ser: 

1. El sentido general que sigue el navegante que procede de alta mar, cuando se aproxima a un 
puerto, río, estuario o vía navegable.  
 
2. El sentido determinado por las autoridades competentes, previa consulta, cuando proceda, con 
los países vecinos.  

 
Regiones de balizamiento. 
Existen dos regiones internacionales de balizamiento, A y B, en las que las marcas laterales son distintas.  
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Descripción de las marcas laterales de la región A.  
 
 
Marcas de babor: 
 
Color:    Rojo. 
Forma (de la boya):  Cilíndrica, e castillete o de espeque. 
Marca de tope:   Un cilindro rojo. 
Color de la luz:  Rojo 
Ritmo de la luz:  Cualquiera, excepto el utilizado para canales. 
 
 
Marcas de estribor: 
 
Color:    Verde 
Forma (de la boya):  Cónica, de castillete o de espeque. 
Marca de tope:   Un cono con el vértice hacia arriba. 
Color de la luz:  Verde. 
Ritmo de la luz:  Cualquiera, excepto el utilizado para canales. 
 
 
Descripción de las marcas de canal de la región A.  
 
En el punto de bifurcación de un canal, siguiendo el sentido convencional de balizamiento, se pueda indicar 
el canal principal mediante una marca lateral de babor o estribor modificada de la manera siguiente: 
 
 
Canal principal a estribor: 
 
Color:    Rojo con una banda ancha horizontal verde. 
Forma (de la boya): Cilíndrica, de castillete o de espeque. 

Marca de tope:   Un cilindro rojo.      
Color de la luz:  Rojo. 

Ritmo de la luz:  Grupos de dos más un destello.  GpD(2+1). 
 
 
Canal principal a babor: 
 
Color:    Verde con una banda ancha horizontal roja. 
Forma (de la boya): Cónica, de castillete o de espeque. 

Marca de tope:   Un cono con el vértice hacia arriba.  
Color de la luz:  Verde. 

Ritmo de la luz:  Grupos de dos más un destello.  GpD(2+1). 
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Reglas generales para las marcas laterales. 
 
1. Formas. 
Cuando las marcas laterales no se puedan identificar por la forma de boya cilíndrica o cónica, deberán estar 
provistas, siempre que sea posible, de la marca de tope adecuada.  

 
2. Ordenación numérica o alfabética. 
Si las marcas de las márgenes del canal están ordenadas mediante números o letras, la sucesión numérica 
o alfabética seguirá el sentido convencional de balizamiento. 

 
MARCAS CARDINALES 
 
 
Definición de los cuadrantes y de las marcas cardinales. 

1. Los cuatro cuadrantes (Norte, Este, Sur y Oeste) están limitados por las demoras verdaderas NW-NE, 
NE-SE, SE-SW, SW-NW, tomadas desde el punto que interesa balizar. 
2. Una marca cardinal recibe el nombre del cuadrante en el que está colocada. 
3. El nombre de una marca cardinal indica que se ha de pasar por el cuadrante correspondiente a ese 
nombre. 
 
Utilización de las marcas cardinales. 
 
1. Para indicar que las aguas más profundas de esa zona se encuentren en el cuadrante correspondiente al 
nombre de la marca. 
2. Para indicar el lado por el que se ha de pasar para salvar un peligro. 
3. Para llamar la atención sobre una configuración especial de un canal, tal como un recodo, una 
confluencia, una bifurcación o el extremo de un bajo fondo. 
 
Descripción de las marcas cardinales.  
 
1. Marca cardinal Norte: 
 

Marca de tope (a): Dos conos negros superpuestos con los vértices hacia arriba. 

Color: Negro sobre amarilla. 
Forma: De castillete o de espeque.  
Luz (si tiene): Color: Blanco, 
Ritmo: Centelleante rápido continuo (Rp) o centelleante continuo (Ct). 
 
2. Marca cardinal Este: 
 

Marca de tope (a): Dos conos negros superpuestos opuestos por sus bases. 

Color: Negro con una ancha banda horizontal amarilla. 
Forma: De castillete a de espeque. 
Luz  (si tiene): Color: Blanco. 
Ritmo: Centelleante rápido de grupos de tres destellos GpRp (3) cada cinco segundos,  

o centelleante de grupos de tres centelleos GpCt(3) cada 10 segundos. 

 
3. Marca cardinal Sur: 
 
Marca de tope (a): Dos conos negros superpuestos con los vértices hacia abajo. 

Color: Amarillo sobre negro. 
Forma: De castillete o de espeque.  
Luz (si tiene): Color: Blanco. 
Ritmo: Centelleante rápido de grupos de seis centelleos GpRp (6) más un destello largo 
cada diez segundos, o centelleante de grupos de seis centelleos GpCt (6) más un  
destello largo cada quince segundos.  
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4. Marca cardinal Oeste: 
 
Marca de tope (a): Dos conos negros superpuestos opuestos por sus vértices.   

Color: Amarillo con una ancha banda horizontal negra. 
Forma: De castillete o de espeque.  
Luz (si tiene): Color: Blanco. 
Ritmo: Centelleante rápido de grupos de nueve centelleos GpRp (9) cada  diez segundos,  

o centelleante de grupos de nueve centelleos GpCt (9) cada quince segundos. 

 

La marca de tope formada por dos conos superpuestos, es la característica diurna más importante de toda 
marca cardinal. La cual será del mayor tamaño posible, con una clara separación entre los dos conos. 
 
NOTA: Ritmo centelleante rápido es el de una luz que produce de 100 a 120 destellos por minuto. 
Destello largo es el que tiene una duración de luz de dos segundos como mínimo. 
 
 
 
 
MARCAS DE PELIGRO AISLADO 
 
 
Definición de las marcas de peligro aislado. 
 
Una marca de peligro aislado es una marca colocada o fondeada sobre un peligro a cuyo alrededor las 
aguas son navegables. 
 
Descripción de las marcas de peligro aislado.   
 
Marca de tope: Dos esferas negras superpuestas. 
Color: Negro con una o varias bandas anchas horizontales rojas. 
Forma: diversas, pero son preferibles las formas de castillete a de espeque. 
Luz (si tiene): Color: Blanco. 
Ritmo: Grupo de dos destellos Gp (2). 
 
La marca de tope, formada por dos esferas superpuestas, es la característica diurna más importante de 
toda marca de peligro aislado; será del mayor tamaño posible, con una clara separación entre las dos 
esferas. 
 
 
MARCAS DE AGUAS NAVEGABLES 
 
 
Definición de las marcas de aguas navegables. 
 
Las marcas de aguas navegables sirven para indicar que las aguas son navegables alrededor de la marca; 
incluyen las marcas que definen los ejes de los canales y las marcas de centro de canal.  Estas marcas 
pueden utilizarse también para indicar un punto de recalada, cuando éste no está indicado por una marca 
cardinal o lateral. 
 
Descripción de las marcas de aguas navegables. 
 
Color: franjas verticales rojas y blancas. 
Forma: Esférica; también de castillete o de espeque con una marca de tope esférica.   

Marca de tope (si tiene) Una esfera roja. 
Luz (si tiene): Color: Blanco. 
Ritmo: lsofase de ocultaciones, un destello largo cada diez segundos o la señal Morse "A”. 
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MARCAS ESPECIALES 
 
Definición de las marcos especiales. 
 
Estas marcas no tienen por objeto principal ayudar a la navegación, sino indicar zonas o configuraciones 
mencionadas en los documentos náuticos especiales apropiados, por ejemplo:  
 
1. Marcas de un “sistema de adquisición de datos oceanográficos (SADO)". 
2. Marcas de separación del tráfico donde el balizamiento convencional del canal pueda prestarse a 
confusión. 
3. Marcas indicadoras de vertederos. 
4. Marcas indicadoras de zonas de ejercicios militares. 
5. Marcas para indicar la presencia de cables o conductos submarinos, 
6. Marcas para indicar zonas reservadas al recreo. 
 
Descripción de las marcas especiales. 
 
Color: Amarillo. 
Forma: De libre elección, pero que no se preste a confusión con las marcas para 
ayuda a la navegación. 

Marca de tope (si tiene): Un aspa amarilla.   
Luz (si tiene): Color: Amarillo. 
Ritmo: Cualesquiera, excepto los propios de las balizas anteriormente detalladas. 
 
 
Peligros nuevos 
 
1. Definición de peligro nuevo. 
 
La expresión "peligro nueva” se utiliza para designar peligros descubiertos recientemente que aún no 
figuran en las publicaciones náuticas.  Los peligros nuevos comprenden los obstáculos naturales, como 
bancos de arena o escollos. y los peligros resultantes de la acción del hombre, como los naufragios. 
 
2. Balizamiento de los peligros nuevos. 
 
1. Los peligros nuevos serán balizados de acuerdo con las presentes reglas. Si la autoridad responsable 
considera que un peligro es particularmente grave, al menos una de las marcas utilizadas se duplicará tan 
pronto sea posible 
 
2. Cualquier señal luminosa utilizada para este caso tendrá el ritmo centelleante o centelleante rápido, 
correspondiente a la marca lateral o cardinal apropiada. 
 
3. Toda marca duplicada será idéntica a su pareja en todos sus aspectos. 
 
4. Un peligro nuevo puede ser señalizado por una baliza RACON, codificada con la letra Morse "D", que dé 
en la pantalla del radar una señal correspondiente a una longitud de una milla náutica. 
 
5. La marca duplicada puede ser retirada cuando la autoridad competente considera que la información 
concerniente a este nuevo peligro ha sido suficientemente difundida. 
 
 
Definición de las regiones Internacionales de baliz amiento  
 
Existen dos regiones internacionales de balizamiento, A y B, en las que las marcas laterales son distintas. 
La división geográfica es la siguiente: 
 
1. La región B comprende el continente americano, Japón, Corea y Filipinas.  

 
2. La región A comprende el resto del mundo 
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CAPITULO VI – REGLAMENTO ABORDAJES 
 

REGLAMENTO INTERNACIONAL PARA PREVENIR ABORDAJES EN  LA MAR 
 

GENERALIDADES 

 
 

REGLA 1: Ámbito de aplicación 
 
El presente Reglamento se aplicará a todos los buques en alta mar y en todas las aguas que tengan 
comunicación con ella y sean navegables por los buques en navegación marítima. 
 

REGLA 2: Responsabilidad 
 
Ninguna disposición del presente Reglamento eximirá a un buque, o a su propietario, al capitán o a la 
dotación del mismo, de las consecuencias de cualquier negligencia en el cumplimiento de este Reglamento 
o de negligencia en observar cualquier precaución que pudiera exigir la práctica normal del marino o las 
circunstancias especiales del caso. 

 
REGLA 3: Definiciones generales 
 
A los efectos de este Reglamento, excepto cuando se indique lo contrario: 

 
a) La palabra "buque " designa toda clase de embarcaciones, incluidas las embarcaciones sin 

desplazamiento, las naves de vuelo rasante y los hidroaviones, utilizadas o que puedan ser utilizadas 
como medio de transporte sobre el agua. 

 
b) La expresión "buque de propulsión mecánica ", significa todo buque movido por una máquina. 
 
c) La expresión "buque de vela ", significa todo buque navegando a vela, siempre que su maquinaria 

propulsora, caso de llevarla, no se esté utilizando. 
 
d) La expresión "buque dedicado a la pesca ", significa todo buque que esté pescando con redes líneas, 

aparejos de arrastre u otros artes de pesca que restrinjan su maniobrabilidad; esta expresión no incluye 
a los buques que pesquen con curricán u otro arte de pesca que no restrinja su maniobrabilidad. 

 
e) La palabra "hidroavión " designa a toda aeronave proyectada para maniobrar sobre las aguas.  
 
f) La expresión “buque sin gobierno ", significa todo buque que por cualquier circunstancia excepcional 

es incapaz de maniobrar en la forma exigida por este Reglamento y, por consiguiente, no puede 
apartarse de la derrota de otro buque. 

 
g) La expresión "buque con capacidad de maniobra restringida ", incluirá pero no se limitará a: todo 

buque que, debido a la naturaleza de su trabajo tiene reducida su capacidad para maniobrar en la forma 
exigida por este Reglamento y, por lo tanto, no puede apartarse de la derrota de otro buque. 

 
Se considerará que tienen restringida su capacidad de maniobra, los buques siguientes: 

 
I. Buques dedicados a colocar, reparar o recoger marcas de navegación, cables o conductos 

submarinos. 
II. Buques dedicados a dragados, trabajos hidrográficos, oceanográficos u operaciones submarinas. 
III. Buques en navegación que estén haciendo combustible o transbordando carga, provisiones o 

personas. 
IV. Buques dedicados al lanzamiento o recuperación de aeronaves. 
V. Buques dedicados a operaciones de limpieza de minas. 
VI. Buques dedicados a operaciones de remolque que por su naturaleza restrinjan fuertemente al 

buque remolcador y su remolque en su capacidad para separarse de su derrota. 
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h) La expresión "buque restringido por su calado " significa un buque de propulsión mecánica que, por 
razón de su calado en relación con la profundidad y la anchura disponible de agua, tiene muy 
restringida su capacidad de apartarse de la derrota que está siguiendo. 

i) La expresión "en navegación ", se aplica a un buque que no está ni fondeado ni amarrado a tierra, ni 
varado. 

 
j) Por "eslora " y "manga " se entenderá la eslora total y la manga máxima del buque. 
 
k) Se entenderá que los buques están a la vista uno del otro únicamente cuando uno puede ser 

observado visualmente desde el otro. 
 
l) La expresión "visibilidad reducida " significa toda condición en que la visibilidad está disminuida por 

niebla, bruma, nieve, fuertes aguaceros, tormentas de arena o cualesquiera otras causas análogas. 
 
m) La expresión “nave de vuelo rasante ” designa una nave multimodal que, en su modalidad de 

funcionamiento principal, vuela muy cerca de la superficie aprovechando la acción del efecto de 
superficie. 

 
 

REGLAS DE RUMBO Y GOBIERNO 
 
CONDUCTA DE LOS BUQUES EN CUALQUIER CONDICIÓN DE VI SIBILIDAD  
 
 
REGLA 5: Vigilancia 
 
Todos los buques mantendrán en todo momento una eficaz vigilancia visual y auditiva utilizando asimismo 
todos los medios disponibles a bordo que sean apropiados a las circunstancias y condiciones del momento, 
para evaluar plenamente la situación y el riesgo de abordaje. 
 
 
REGLA 6: Velocidad de seguridad 
 
Todo buque navegará en todo momento a una velocidad de seguridad tal, que le permita ejecutar la 
maniobra adecuada y eficaz para evitar el abordaje y pararse a la distancia que sea apropiada a las 
circunstancias y condiciones del momento. 
 
Para determinar la velocidad de seguridad, en todos los buques se tendrán en cuenta entre otros, los 
siguientes factores: 
 
I)  El estado de la visibilidad. 
II)  La densidad de tráfico, incluidas las concentraciones de buques de pesca o de cualquier otra clase. 
III)  La maniobrabilidad del buque, teniendo muy en cuenta la 

distancia de parada y la capacidad de giro en las 
condiciones del momento. 

IV)  De noche, la existencia de resplandor, por ejemplo, el 
producido por luces de tierra o por el reflejo de las luces 
propias. 

V)  El estado del viento, mar y corriente, y la proximidad de 
peligros para la navegación. 

VI)  El calado en relación con la profundidad disponible de 
agua. 

 
 
REGLA 7: Riesgo de abordaje 
 
Se considerará que existe riesgo de abordaje, si la demora de 
un buque no varía en forma apreciable y la distancia disminuye.  
En caso de abrigarse alguna duda, se considerará que el 
riesgo existe. 
 

 
COLISIÓN 
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REGLA 8: Maniobras para evitar el abordaje 
 
a) Toda maniobra que se efectúe para evitar un abordaje será llevada a cabo de conformidad con lo 

dispuesto en las reglas de la presente parte y, si las circunstancias del caso lo permiten, se efectuará de 
forma clara, con la debida antelación y respetando las buenas prácticas marineras. 

 
b)  Si es necesario con objeto de evitar un abordaje o de disponer de más tiempo para estudiar la situación, 

el buque reducirá su velocidad o suprimirá toda la arrancada parando o invirtiendo sus medios de 
propulsión. 

 
 
REGLA 9: Canales angostos 
 
a)  Los buques que naveguen a lo largo de un canal o paso angosto, se mantendrán lo más cerca posible 

del límite exterior del paso o canal que quede por su costado de estribor, siempre que pueda hacerlo sin 
que ello entraña peligro. 

 
b) Los buques de eslora inferior a 20 metros, los buques de vela o los buques dedicados a la pesca, no 

estorbarán el paso de un buque que sólo pueda navegar con seguridad dentro de un paso o canal 
angosto. 

 
c)  Siempre que las circunstancias lo permitan, los buques evitarán fondear en un paso o canal angosto. 

 
 
REGLA 10: Dispositivos de separación de tráfico 
 
a) Esta Regla se aplica a los dispositivos de separación de tráfico adoptados por la Organización Marítima 

Internacional.  
 
b) Los buques que utilicen un dispositivo de separación de tráfico deberán: 
 

I)  Navegar en la vía de circulación apropiada, siguiendo la dirección general de la corriente de tráfico 
indicada para dicha vía. 

II)  En lo posible, mantener su rumbo fuera de la línea de separación o de la zona de separación de 
tráfico. 

III)  Normalmente, al entrar en una vía de circulación o salir de ella, hacerlo por sus extremos, pero al 
entrar o salir de dicha vía por uno de sus límites laterales, hacerlo con el menor ángulo posible en 
relación con la dirección general de la corriente de tráfico. 
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c) Siempre que puedan, los buques evitarán cruzar las vías de circulación, pero cuando se vean 
obligados a ello, lo harán lo más aproximadamente posible en ángulo recto con la dirección 
general de la corriente del tráfico. 

d) Los buques de eslora inferior a 20 metros y los buques de vela podrán utilizar las zonas de navegación 
costera en cualquier circunstancia.  

 
e) Los buques que no estén cruzando una vía de circulación o que estén entrando o saliendo de ella, no 

entrarán normalmente en una zona de separación ni cruzarán una línea de separación excepto: 
 

I)  En caso de emergencia para evitar un peligro inmediato. 
II)  Para dedicarse a la pesca en una zona de separación. 

 
f)  Siempre que puedan, los buques evitarán fondear dentro de un dispositivo de separación de tráfico 
o en las zonas próximas a sus extremos. 

g) Los buques dedicados a la pesca, buques de eslora inferior a 20 mts. y buques de vela no estorbarán el 
tránsito de cualquier buque que navegue en una vía de circulación. 
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VIENTO 

El(1) se  apartará 
de la derrota de 
(2) (3) y (4) 
 

El (4) seguirá a rumbo 
con respecto al (1) y se 
apartará de la derrota 
del (2) y del (3) 

El (3) seguirá a rumbo 
respecto a todos 

El (2) seguirá a rumbo 
con respecto al (1) y se 
apartará de la derrota 
del (3) siguiendo a 
rumbo respecto al (4) 

1 

3 

2 

4 

CONDUCTA DE LOS BUQUES QUE SE ENCUENTREN A LA VISTA  UNO DEL OTRO  
 
REGLA 12: Buques de vela 
 
a)  Cuando dos buques de vela se aproximen uno al otro, con riesgo de abordaje, uno de ellos se 

mantendrá apartado de la derrota del otro en la forma siguiente: 
 

I)  Cuando cada uno de ellos reciba el viento por bandas contrarias, el que lo reciba por babor se 
mantendrá apartado de la derrota del otro. 

II)  Cuando ambos reciban el viento por la misma banda, el buque que está a barlovento se mantendrá 
apartado de la derrota del que está a sotavento. 

III)  Si un buque que recibe el viento por babor avista a otro buque por barlovento y no puede determinar 
con certeza si el otro buque está recibiendo el viento por babor o estribor, se mantendrá apartado de 
la derrota del otro. 

 
b) Se considerará banda de barlovento, la contraria a la que se lleve cazada la vela mayor. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
REGLA 13: Buque que alcanza 

 
a) Todo buque que alcance a otro se mantendrá apartado de la derrota del buque alcanzado. 
b) Se considerará como buque que alcanza a todo buque que se aproxime a otro viniendo desde una 

marcación mayor de 22,5º a popa del través de este último, es decir que se encuentra en una posición 
tal respecto del buque alcanzado, que de noche solamente le sea posible ver la luz de alcance y ninguna 
de sus luces de costado.   

 



l 

 
 

41 

 

c) Cuando un buque abrigue dudas de si está alcanzando o no a otro buque, considerará que lo está 
haciendo y actuará como buque que alcanza. 

 
 
REGLA 14: Situación de "vuelta encontrada" 
 
a) Cuando dos buques de propulsión mecánica naveguen de vuelta encontrada a rumbos opuestos o casi 

opuestos, con riesgo de abordaje, cada uno de ellos caerá a estribor de forma que pase por la banda de 
babor del otro. 

 

 
 
 
 

REGLA 15: Situación de "cruce" 
 
Cuando dos buques de propulsión mecánica se crucen con riesgo de abordaje, el buque que tenga al otro 
por su costado de estribor, se mantendrá apartado de la derrota de este otro, y si las circunstancias lo 
permiten, evitará el cortarle la proa. 

Buque alcanzado 

Buque que alcanza 

Los dos buques caerán a estribor 
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REGLA 16: Maniobra del buque que "cede el paso" 
 
Todo buque que esté obligado a mantenerse apartado de la derrota de otro buque, maniobrará, en lo 
posible, con anticipación suficiente y de forma decidida para quedar bien franco del otro . 
 
REGLA 17: Maniobra del buque que "sigue a rumbo" 
 
Cuando uno de los dos buques deba mantenerse apartado de la derrota del otro, este último mantendrá su 
rumbo y velocidad. 

 
REGLA 18: Obligaciones entre categorías de buques  
 
Sin perjuicio de lo dispuesto en las Reglas 9, 10 y 13, el orden de preferencia entre buques es el siguiente: 
 
1.-  Un buque sin gobierno. 
2.-  Un buque con capacidad de maniobra restringida. 
3.-  Un buque restringido por su calado. 

4.-  Un buque dedicado a la pesca. 

5.-  Un buque de vela. 
6.-  Buques de propulsión mecánica, remolcador y práctico (los tres tienen la misma preferencia). 
7.-  Hidroavión / Nave de vuelo rasante 
 
 
CONDUCTA DE LOS BUQUES EN CONDICIONES DE VISIBILIDA D REDUCIDA 
 
 
REGLA 19  
Conducta de los buques en condiciones de visibilida d reducida 
 

a) Todos los buques navegarán a una velocidad de seguridad adaptada a las circunstancias y 
condiciones de visibilidad reducida del momento. Los buques de propulsión mecánica tendrán sus 
máquinas listas para maniobrar inmediatamente. 

 
b) Si la maniobra consiste en un cambio de rumbo, en la medida de lo posible se evitará lo siguiente: 

 
I)  Un cambio de rumbo a babor, para un buque situado a proa del través, salvo que el otro buque esté 

siendo alcanzado. 
II)  Un cambio de rumbo dirigido hacia un buque situado por el través o a popa del través. 

 

Maniobra el que ve al otro por estribor 
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c) Salvo en los casos en que se haya comprobado que no existe riesgo de abordaje, todo buque que 
oiga, al parecer a proa de su través, la señal de niebla de otro buque, o que no pueda evitar una 
situación de aproximación excesiva con otro buque situado a proa de su través, deberá reducir su 
velocidad hasta la mínima de gobierno. Si fuera necesario, suprimirá toda su arrancada y en todo caso 
navegará con extremada precaución hasta que desaparezca el peligro de abordaje. 

 
 
LUCES Y MARCAS  
 
 
REGLA 20: Ámbito de aplicación 
 
a) Las Reglas de esta parte deberán cumplirse en todas las condiciones meteorológicas. 
 
b) Las Reglas relativas a las luces deberán cumplirse desde la puesta del Sol hasta su salida, en 

visibilidad reducida,  y en cualquier otra circunstancia que se considere necesaria. 
 
c) Las Reglas relativas a marcas deberán cumplirse de día y serán de color negro . 
 
 
REGLA 21: Definiciones 
 

a) La "luz de tope " es una luz blanca colocada sobre el eje longitudinal del buque, que muestra su luz sin 
interrupción en todo un arco de horizonte de 225 grados, fijada de forma que sea visible desde la proa 
hasta 22,5 grados a popa del través de cada costado del buque. 

 
b) Las "luces de costado " son una luz verde en la banda de estribor y una luz roja en la banda de babor 

que muestran cada una su luz sin interrupción en todo un arco de horizonte de 112,5 grados, fijadas de 
forma que sean visibles desde la proa hasta 22,5 grados a popa del través de su costado respectivo. 

 

En los buques de eslora inferior a 20 metros, las luces de costado podrán estar combinadas en un solo 
farol llevado en el eje longitudinal del buque. 

 
c) La "luz de alcance " es una luz blanca colocada lo más cerca posible de la popa, que muestra su luz 

sin interrupción en todo un arco de horizonte de 135 grados, fijada de forma que sea visible en un arco 
de 67,5 grados contados a partir de la popa hacia cada una de las bandas del buque. 

 
d) La "luz de remolque " es una luz amarilla de las mismas características que la luz de alcance definida 

en el párrafo c) de esta Regla. 
 
e) La "luz todo horizonte " es visible sin interrupción en todo un arco de horizonte de 360 grados. 
f) La "luz centelleante " es una luz que produce centelleos a intervalos regulares, con una frecuencia de 

120 o más centelleos por minuto. 
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REGLA 22: Visibilidad de las luces (Distancia en millas). 
 

Luces 
Eslora de 50 m o 

más Entre 50 y 
20 

Entre 20 y 
12 

Menores de 12 

TOPE 6 5 3 2 

COSTADOS 3 2 2 1 

ALCANCE 3 2 2 2 

TODO 
HORIZONTE 3 2 2 2 

REMOLQUE 3 2 2 2 

 
Objetos parcialmente sumergidos tendrán siempre un alcance de 3 millas todo horizonte. 
 
 
REGLA 23: Buques de propulsión mecánica en navegaci ón 
 
a) Los buques de propulsión mecánica en navegación exhibirán: 
 

I)  Una luz de tope a proa. 
II)  Una segunda luz de tope, a popa y más alta 4,5 m. que la de proa, exceptuando a los buques de 

menos de 50 metros de eslora, que no tendrán obligación de exhibir esta segunda luz. 

III)  Luces de costado. 
IV)  Una luz de alcance. 

 
b) Los aerodeslizadores, cuando operen en la condición sin desplazamiento, exhibirán, además de las 
correspondientes a un buque de propulsión mecánica, una luz amarilla de centelleos todo horizonte. 

 
c) Únicamente cuando despeguen, aterricen o vuelen cerca de la superficie, las naves de vuelo rasante 
exhibirán, además de las correspondientes a un buque de propulsión mecánica, una luz roja centelleante 
todo horizonte de gran intensidad. 

 

d) I) Los buques de propulsión mecánica de eslora inferior a 12 metros podrán exhibir, en lugar de las 
luces del párrafo a), una luz blanca todo horizonte y luces de costado. 

 
     II) Los buques de propulsión mecánica de eslora inferior a 7 metros y cuya velocidad máxima no sea 

superior a 7 nudos, podrán exhibir, en lugar de las luces del párrafo a), una luz blanca todo horizonte y, 
si es posible, exhibirán también luces de costado. 

 
 
REGLA 24: Buques remolcando y empujando 
 
a)  Todo buque de propulsión mecánica cuando remolque a otro exhibirá: 
 

I)  Dos luces de tope a proa en línea vertical.  Cuando la longitud del remolque, medido desde la popa 
del buque que remolca hasta el extremo de popa del remolque, sea superior a 200 metros, exhibirá 
tres luces de tope a proa, según una línea vertical. 

II)  Luces de costado. 
III)  Una luz de alcance. 
IV)  Una luz de remolque de color amarillo, en línea vertical y por encima de la luz de alcance. 
V)  Una marca bicónica en el lugar más visible cuando la longitud del remolque sea superior a 200 

metros. 
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b) Cuando un buque que empuje y un buque empujado estén unidos mediante una conexión rígida 
formando una unidad compuesta, serán considerados como un buque de propulsión mecánica. 

 
c) Todo buque de propulsión mecánica que empuje hacia proa o remolque por el costado exhibirá, salvo 
en caso de constituir una unidad compuesta: 

 
I)  Dos luces de tope a proa en línea vertical. 
II)  Luces de costado. 
III)  Una luz de alcance. 

 
d) Todo buque remolcado exhibirá: 
 

I)  Luces de costado. 
II)  Una luz de alcance. 
III)  Una marca bicónica en el lugar más visible, 

cuando la longitud del remolque sea superior a  
200 metros. 

 
e) Todo buque u objeto remolcado, poco visible y 
parcialmente sumergido y toda combinación de buques 
u objetos en lo que se den esas mismas circunstancias, 
exhibirán: 

 
I)  Cuando su anchura sea inferior a 25 metros, una luz blanca todo horizonte en el extremo de proa o 

cerca de éste y otra en el extremo de popa o cerca de éste, con la salvedad de que los dragones no 
tendrán que exhibir una luz en el extremo de proa o cerca del mismo. 

II) Cuando su anchura sea igual o superior a 25 metros, dos luces blancas todo horizonte adicionales 
en los puntos extremos de esa anchura o cerca de éstos. 

III)  Cuando su longitud sea superior a 100 metros, luces blancas todo horizonte adicionales entre las 
luces prescritas en los apartados I) y II), de modo que la distancia entre luces no exceda de 100 m. 

IV)  Una marca bicónica en el extremo popel del último buque u objeto remolcado o cerca de ese 
extremo, y cuando la longitud del remolque sea superior a 200 metros, una marca bicónica adicional 
en el lugar más visible y tan cerca como sea posible del extremo proel. 

 
f) Cuando por alguna causa justificada, no sea posible que el buque u objeto remolcado exhiba las luces 
o marcas prescritas, se tomarán todas las medidas posibles para iluminar el buque u objeto remolcado. 

 
 
REGLA 25: Buques de vela en navegación y embarcacio nes de remo 
 
a) Los buques de vela en navegación exhibirán: 
 

I)  Luces de costado. 
II)  Una luz de alcance. 

 
b) En los buques de vela de eslora inferior a 20 metros, las luces prescritas en el párrafo a), de esta Regla 

podrán ir en un farol combinado, que se llevará en el tope del palo o cerca de él, en el lugar más visible. 
 

c)  Además de las luces prescritas en el párrafo a) de esta Regla, los buques de vela en navegación 
podrán exhibir en el tope del palo o cerca de él, en el lugar más visible, dos luces todo horizonte en línea 
vertical, roja la superior y verde la inferior, pero estas luces no se exhibirán junto con el farol combinado 
que se permite en el párrafo b) de esta Regla. 

 
I)  Las embarcaciones de vela de eslora inferior a 7 metros exhibirán si es posible, las luces prescritas 

en el párrafo a) o b), de esta Regla, pero si no lo hacen, deberán tener a mano para uso inmediato 
una linterna eléctrica o farol encendido que muestre una luz blanca, la cual será exhibida con tiempo 
suficiente para evitar el abordaje. 

Longitud del remolque igual o superior a 200 m 
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II) Las embarcaciones de remos podrán exhibir las luces prescritas en esta Regla para los buques de 
vela, pero si no lo hacen, deberán tener a mano para su uso inmediato una linterna eléctrica o farol 
encendido que muestre una luz blanca, la cual será exhibida con tiempo suficiente para evitar el 
abordaje. 

 

e) Un buque de vela, cuando sea también propulsado mecánicamente, deberá exhibir a proa, en  el lugar 
más visible, una marca cónica con el vértice hacia abajo. 
 
REGLA 26: Buques de pesca 
 
a) Los buques dedicados a la pesca, ya sea en navegación o fondeados, exhibirán solamente las luces y 

marcas prescritas en esta Regla. 
 

b) Los buques dedicados a la pesca de arrastre, es decir, remolcando a través del agua redes de 
arrastre u otros artes de pesca, exhibirán: 

 

I)  Dos luces todo horizonte en línea vertical, verde la superior y blanca la inferior, o una marca 
consistente en dos conos unidos por el vértice en línea vertical, uno sobre el otro, los buques de 
eslora inferior a 20 metros podrán exhibir un cesto en lugar de esta marca. 

II)  Una luz de tope a popa y más elevada que la luz verde todo horizonte; los buques de eslora inferior 
a 50 metros no tendrán obligación de exhibir esta luz, pero podrán hacerlo. 

III)  Cuando vayan con arrancada, además de las luces prescritas en este párrafo las luces de costado y 
una luz de alcance. 

 
c)  Los buques dedicados a la pesca, que no sea pesca de arrastre exhibirán: 
 

I)  Dos luces todo horizonte en línea vertical, roja la superior y blanca la inferior, o una marca 
consistente en dos conos unidos por sus vértices en línea vertical, uno sobre el otro; los buques de 
eslora inferior a 20 metros podrán exhibir un cesto en lugar de esta marca. 

II)  Cuando el aparejo largado se extienda más de 150 metros, medidos horizontalmente a partir del 
buque, una luz blanca todo horizonte o un cono con el vértice hacia arriba, hacia el aparejo. 

III)  Cuando vayan con arrancada, además de las luces prescritas en este párrafo, las luces de costado 
y una luz de alcance. 

 
 
REGLA 27: Buques sin gobierno o con capacidad de ma niobra restringida 
 
a) Los buques sin gobierno exhibirán: 
 

I)  Dos luces rojas todo horizonte en línea vertical, en el lugar más visible. 
II)  Dos bolas o marcas similares en línea vertical, en el lugar más visible. 
III)  Cuando vayan con arrancada, además de las luces prescritas en este párrafo, las luces de costado 

y una luz de alcance. 

 
b) Los buques que tengan su capacidad de maniobra restringida, salvo aquellos dedicados a 
operaciones de limpieza de minas, exhibirán: 

 
I)  Tres luces todo horizonte en línea vertical, en el lugar más visible.  La más elevada y la más baja de 

estas luces serán rojas y la luz central será blanca. 

II)  Tres marcas en línea vertical en el lugar más visible.  La más elevada y la más baja de estas 
marcas serán bolas y la marca del centro será bicónica. 

III)  Cuando vayan con arrancada, además de las luces prescritas en el apartado l), una o varias luces 
de tope, luces de costado y una luz de alcance. 

IV)  Cuando estén fondeados, además de las luces o marcas prescritas en los apartados I) y Il), las 
luces o marcas prescritas en la Regla 30. 
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c) Los buques de propulsión mecánica dedicados a operaciones de remolque que restrinjan en extremo 
tanto la capacidad del buque remolcador como la de su remolque para apartarse de su derrota exhibirán, 
además de las luces o marcas prescritas en la Regla 24 a), las luces o as marcas prescritas en los 
apartados b) I) y b) II), de esta Regla. 

 
d) Los buques dedicados a operaciones de dragado o submarinas, que tengan su capacidad de 
maniobra restringida, exhibirán las luces y marcas prescritas en los apartados l), II) y III) del párrafo b) de 
esta Regla y, cuando haya obstrucción, exhibirán además: 

 
I)  Dos luces rojas todo horizonte o dos bolas en línea vertical, para indicar la banda por la que se 

encuentra la obstrucción. 

II)  Dos luces verdes todo horizonte o dos marcas bicónicas en línea vertical para indicar la banda por 
la que puede pasar otro buque. 

 

III) Cuando los buques a los que se aplique este párrafo están fondeados exhibirán las luces o 
marcas prescritas en la Regla 30. 

 

e) Cuando debido a las dimensiones del buque dedicado a operaciones de buceo resulte imposible 
exhibir las marcas prescritas en el párrafo d) de esta Regla, se exhibirán: 

 
I)  Tres luces todo horizonte en línea vertical, en el lugar más visible.  La más alta y la más baja de 

esas luces serán rojas y la luz central será blanca. 
II)  Una reproducción en material rígido, y de altura no inferior a un metro de la bandera "A" del  Código 

internacional.  Se tomarán medidas para garantizar su visibilidad en todo el horizonte. 

 
f) Los buques dedicados a operaciones de limpieza de minas, exhibirán tres luces verdes todo horizonte 
o tres bolas.  Una de estas luces o marcas se exhibirá en la parte superior del palo de más a proa, y las 
otras dos una en cada uno de los penoles de la verga de dicho palo.  Estas luces o marcas indican que 
es peligroso para otro buque acercarse a menos de 1.000 metros por la popa del buque dedicado a 
limpieza de minas. 

 
g) Los buques de menos de 12 metros de eslora, salvo los dedicados a operaciones de buceo, no 
tendrán obligación de exhibir las luces y marcas prescritas en esta Regla. 

 
 
REGLA 28: Buque de propulsión mecánica restringido por su calado 
 
Además de las luces prescritas en la Regla 23 para los buques de propulsión mecánica, todo buque 
restringido por su calado podrá exhibir en el lugar más visible, tres luces rojas todo horizonte en línea 
vertical o un cilindro. 
 
 
REGLA 29: Embarcaciones de práctico 
 
a) Las embarcaciones en servicio de practicaje exhibirán: 
 

I)  En la parte superior del palo de más a proa, o cerca de ella, dos luces todo horizonte en línea 
vertical, siendo blanca la superior y roja la inferior. 

II)  Cuando se encuentren en navegación, además, las luces de costado y una luz de alcance. 
III Cuando estén fondeados, además de las luces prescritas en el apartado l), la luz o las luces o 

marcas prescritas en la Regla 30 para los buques fondeados. 

 
b)  Cuando no estén en servicio de practicaje, la embarcación de practico exhibirá las luces y marcas 
prescritas para los buques de su misma eslora. 
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REGLA 30: Buques fondeados y buques varados 
 
a) Los buques fondeados exhibirán en el lugar más visible: 
 

I)  En la parte de proa o cerca de ella, una luz blanca todo horizonte o una bola. 
II)  En la parte de popa o cerca de ella, y a una altura inferior a la luz prescrita en el apartado l), una luz 

blanca todo horizonte. 

 
b) Los buques de eslora inferior a 50 metros podrán exhibir una luz blanca todo horizonte en el lugar más 
visible, en vez de las luces prescritas en el párrafo a), de esta Regla. 

 
c) Los buques fondeados podrán utilizar sus luces de trabajo o equivalentes, para iluminar sus cubiertas.  
En los buques de 100 metros de eslora o más, la utilización de las mencionadas luces será obligatoria. 

 
d) Además de las luces prescritas en los párrafos a), o b), de esta Regla, un buque varado exhibirá, en el 

lugar más visible: 
 

I)  Dos luces rojas todo horizonte en línea vertical. 
II)  Tres bolas en línea vertical. 

 
 

e)  Las embarcaciones de menos de 7 m. de eslora cuando estén fondeadas en un lugar que no esté 
dentro ni cerca de un canal angosto, paso, fondeadero o zona de navegación frecuente, no tendrán 
obligación de exhibir las luces o marcas prescritas en los párrafos a) y b) de esta Regla. 

 
f)  Los buques de menos de 12 metros de eslora, cuando estén varados, no tendrán obligación de exhibir 

las luces o marcas prescritas en los apartados I) y II) del párrafo d) de esta Regla. 
 
REGLA 31: Hidroaviones 
 
Cuando a un hidroavión o una nave de vuelo rasante no le sea posible exhibir luces y marcas de las 
características y en las posiciones prescritas en las reglas de esta parte, exhibirá luces y marcas que, por 
sus características y situación, sean lo más parecidas a las prescritas en esas reglas. 

 
 
SEÑALES ACÚSTICAS Y LUMINOSAS  
 
 
REGLA 32: Definiciones 
 
a) La palabra "pito " significa todo dispositivo que es capaz de producir las pitadas reglamentarias. 

 

b) La expresión "pitada corta " significa un sonido de una duración aproximada de un segundo. 
 

c) La expresión "pitada larga " significa un sonido de una duración aproximada de cuatro a seis 
segundos. 

 
 
REGLA 33: Equipo para señales acústicas 
 

a)  Los buques de eslora igual o superior a 12 metros irán dotados de un pito, los buques de eslora 
igual o superior a 20 metros irán dotados de una campana, además del pito, y los buques de eslora igual 
o superior a 100 metros llevarán además un gong cuyo tono y sonido no pueda confundirse con el de la 
campana. 

 
b) Los buques de eslora inferior a 12 metros no tendrán obligación de llevar los dispositivos de señales 

acústicas prescritos en el párrafo a), de esta Regla, pero si no lo llevan deberán ir dotados de otros 
medios para hacer señales acústicas eficaces. 
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REGLA 34: Señales de maniobra y advertencia 
 
a) Cuando varios buques estén a la vista unos de otros, todo buque de propulsión mecánica en 

navegación, al maniobrar de acuerdo con lo autorizado o exigido en este Reglamento, deberá indicar su 
maniobra mediante las siguientes señales emitidas con el pito.  
• Una pitada corta, para indicar "caigo a estribor”  
• Dos pitadas cortas, para indicar "caigo a babor”  
• Tres pitadas cortas, para indicar "estoy dando atrás" 

 
b) Todo buque podrá completar las pitadas reglamentarias del párrafo a) de esta Regla mediante señales 

luminosas que se repetirán, según las circunstancias, durante toda la duración de la maniobra: 
 

I)  El significado de estas señales luminosas será el siguiente:  

• Un destello "caigo a estribor”. 
• Dos destellos "caigo a babor”. 
• Tres destellos "estoy dando atrás". 

II)  La duración de cada destello será de un segundo aproximadamente, el intervalo entre destellos será 
de un segundo aproximadamente y el intervalo entre señales sucesivas no será inferior a diez 
segundos. 

III) Cuando se lleve, la luz utilizada para estas señales será todo horizonte blanca y visible a una 
distancia mínima de 5 millas. 

 
c) Cuando dos buques se encuentren a la vista uno del otro en un paso o canal angosto: 
 

I)  El buque que pretende alcanzar al otro deberá, indicar su intención haciendo las siguientes señales 
con el pito: 

 
• Dos pitadas largas seguidas de una corta, para indicar "pretendo alcanzarle por su banda de 

estribor”. 
• Dos pitadas largas seguidas de dos cortas, para indicar "pretendo alcanzarle por su banda de 

babor". 
 
II)  El buque que va a ser alcanzado indicará su conformidad, haciendo la siguiente señal con el pito. 

• Una pitada larga, una corta, una larga y una corta, en este orden. 
 

d)  Cuando varios buques a la vista unos de otros se aproximen, y por cualquier causa alguno de ellos 
no entienda las acciones o intenciones del otro o tenga dudas sobre si el otro está efectuando la 
maniobra adecuada para evitar el abordaje, el buque en duda indicará inmediatamente esa duda 
emitiendo por los menos cinco pitadas cortas y rápidas.  Esta señal podrá ser complementada con una 
señal luminosa de un mínimo de cinco destellos cortos y rápidos. 

 
e)  Los buques que se aproximen a un recodo o zona de un paso o canal en donde, por estar 
obstaculizada la visión, no puedan ver a otros buques, harán sonar una pitada larga.  Esta señal será 
contestada con una pitada larga por cualquier buque que se aproxime, que pueda estar dentro del 
alcance acústico al otro lado del recodo o detrás de la obstrucción. 

 
 
REGLA 35: Señales acústicas en visibilidad reducida  
 
En las proximidades o dentro de una zona de visibilidad reducida, ya sea de día o de noche, las señales 
prescritas en esta Regla se harán en la forma siguiente: 
 

a) Un buque de propulsión mecánica con arrancada, emitirá una pitada larga a intervalos que no 
excedan de dos minutos. 

 
b) Un buque de propulsión mecánica en navegación, pero parado y sin arrancada, emitirá a intervalos 
que no excedan de dos minutos, dos pitadas largas consecutivas separadas por un intervalo de unos dos 
segundos entre ambas. 
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c) Los buques sin gobierno o con su capacidad de maniobra restringida, los buques restringidos por su 
calado, los buques de vela, los buques dedicados a la pesca y todo buque dedicado a remolcar o a 
empujar a otro buque, emitirán a intervalos que no excedan de dos minutos, tres pitadas consecutivas, a 
saber, una larga seguida por dos cortas. 

 
d) Los buques dedicados a la pesca cuando estén fondeados y los buques con capacidad de maniobra 

restringida que operen hallándose fondeados, emitirán la señal prescrita en el párrafo c) de esta Regla. 

 
e)  Cuando un buque empuje y un buque que sea empujado tengan una conexión rígida de modo que 
formen una unidad compuesta, serán considerados como un buque de propulsión mecánica y harán las 
señales prescritas en los apartados a) o b) de esta Regla. 

 
f)  Un buque fondeado dará un repique de campana de unos 5 segundos de duración a intervalos que 
no excedan de 1 minuto. 

 
En un buque de eslora igual o superior a 100 metros, se hará sonar la campana en la parte de proa del 
buque y, además, inmediatamente después del repique de campana, se hará sonar el gong rápidamente 
durando 5 segundos en la parte de popa del buque. 

 
Todo buque fondeado podrá, emitir tres pitadas consecutivas, a saber, una corta, una larga y una corta, 
para señalar su posición y la posibilidad de un abordaje a un buque que se aproxime. 

 
g) Un buque varado emitirá la señal de campana y en caso necesario la de gong prescrita en el párrafo f) 

de esta Regla y, además, dará tres golpes de campana claros y separados inmediatamente antes y 
después del repique rápido de la campana. Todo buque varado podrá, además, emitir una señal de pito 
adecuada. 
h) Un buque de eslora inferior a 12 metros no tendrá obligación de emitir las señales antes mencionadas 
pero, si no las hace, emitirá otra señal acústica eficaz a intervalos que no excedan de dos minutos. 

 
i)  Un buque de eslora igual o superior a 12 metros, pero inferior a 20 metros, no tendrá obligación de 
emitir las señales de campana prescritas en los párrafos g) y h) de esta Regla. No obstante, si no lo hace, 
emitirá otra señal acústica eficaz a intervalos que no excedan de dos minutos. 

 

j)   Una embarcación de práctico, cuando está en servicio de practicaje, podrá emitir, además de las 
señales prescritas en los párrafos a), b) o f) de esta Regla, una señal de identificación consistente en 
cuatro pitadas cortas. 

 
 
REGLA 36: Señales para llamar la atención 
 
Cualquier buque, si necesita llamar la atención de otro, podrá hacer señales luminosas o acústicas que no 
puedan confundirse con ninguna de las señales autorizadas en cualquiera otra de estas Reglas, dirigir el 
haz de su proyector en la dirección del peligro, haciéndolo de forma que no moleste a otros buques. 
 
Toda luz que se utilice para llamar la atención de otro buque será de tal índole que no pueda confundirse 
con ninguna ayuda a la navegación, A los efectos de esta Regla se evitará la utilización de luces 
intermitentes o giratorias de gran intensidad, como las luces estroboscópicas. 
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REGLA 37: Señales de peligro 
 
Cuando un buque está en peligro y requiera ayuda, utilizará o exhibirá las señales prescritas en el Anexo IV 
de este Reglamento. 
 
1. Las señales siguientes, utilizadas o exhibidas juntas o por separado, indican peligro y necesidad de 

ayuda: 
 
 
                    a) Un disparo de cañón, u otra  señal detonante, repetidos a intervalos de un minuto 
aproximadamente 
 
                    b) Un sonido continuo producido por cualquier aparato de señales acústicas de niebla. 
 

   c) Cohetes o granadas que despidan estrellas rojas, lanzados uno a uno y a cortos intervalos. 
 
 
 
                    d) La señal de peligro "NC" del Código Internacional de Señales. 
 
 

e) Una señal consistente en una bandera cuadra que tenga encima o debajo de ella una 
              bola u objeto análogo. 

 
                     f) Llamaradas a bordo (como las producidas al arder un barril de brea, petróleo, etc.). 
 
 

 g) Un cohete-bengala con paracaídas o una bengala de mano que produzca una luz roja. 
 
 

  h) Una señal fumígena que produzca una densa humareda de color naranja. 
 
  i) Movimientos lentos y repetidos, subiendo y bajando los brazos extendidos lateralmente. 

 
 
j) Una señal emitida por radiotelegrafía o por cualquier otro sistema de señales consistente en el 
grupo        ... --- ... (SOS) del Código Morse. 
 
k) Una señal emitida por radiotelefonía consistente en la palabra "MAYDAY". 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


